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Обсуждены вопросы, вытекающие 
из Распоряжения Президента 
о восстановлении села Джоджуг Мерджанлы

28 января под председательством заместителя премьер-министра, 
председателя Государственного комитета по делам беженцев и вы-
нужденных переселенцев Али Гасанова состоялось расширенное со-
вещание с участием соответствующего отдела Кабинета Министров,  
депутатов Милли Меджлиса, глав исполнительной власти районов, 
территории которых оккупированы, и их заместителей, сотрудников 
Фонда социального развития вынужденных переселенцев и Госко-
митета по делам беженцев и вынужденных переселенцев.
На совещании состоялся подробный обмен мнениями с целью 
обеспечения своевременного выполнения на высоком уровне за-
дач...

В музее Виктории и Альберта в Лондоне прошла 
торжественная презентация Британского фонда 
по изучению Азербайджана и Кавказа

Новой вехой в развитии научных, гуманитарных, культурных и 
других сфер взаимоотношений между Азербайджаном и Вели-
кобританией является создание Британского фонда по изучению 
Азербайджана и Кавказа (www.bfsac.org.uk).
В музее Виктории и Альберта в Лондоне, крупнейшем в мире музее 
декоративно-прикладного искусства и дизайна, основанном в 1852 
году, прошла презентация  Британского фонда по изучению Азер-
байджана и Кавказа (прошедшего официальную регистрацию и уч-
режденного 27 сентября 2016 года), чтобы объявить британской и 
азербайджанской общественности о направлениях своей деятель-
ности.

Мухаммед Ходдади: «Инициатива 
солидарности Президента Азербайджана 
носит важный характер в исламском мире»

Объявление Президентом Ильхамом Алиевым 2017 года в Азер-
байджане Годом исламской солидарности заслуживает одобрения. 
Сегодня исламская солидарность является самым важным вопро-
сом. 
Об этом в интервью заявил генеральный директор информацион-
ного агентства İRNA Исламской Республики Иран Мухаммед Ход-
дади.
М.Ходдади отметил, что сегодня в исламском мире ощущается 
большая необходимость в солидарности. Инициатива исламской 
солидарности, выдвинутая Президентом Азербайджана носит важ-
ный характер еще и потому, что эта инициатива создает прочную 
основу для достижения мусульманами общих целей...
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Канадские власти назвали 
атаку на мечеть терактом
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Распоряжение
Президента 

Азербайджанской Республики

О награждении членов 
Организации ветеранов войны, труда 

и Вооруженных сил 
Азербайджанской Республики 

«Почетным дипломом Президента 
Азербайджанской Республики»

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азер-
байджанской Республики, постановляю:

За плодотворную деятельность в общественной жизни  
Азербайджанской Республики и заслуги в патриотическом вос-
питании молодежи наградить «Почетным дипломом Президен-
та Азербайджанской Республики» следующих лиц:

Гритченко Александра Александровича;
Саттарову Фатму Гусейн гызы.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 30 января 2017 года

Азербайджан — свободный 
и независимый…

30 января в Центре Гейдара Алиева 
состоялась конференция, посвященная 
итогам третьего года реализации Госу-
дарственной программы социально-эко-
номического развития регионов Азер-
байджанской Республики в 2014—2018 
годах.

В конференции принял участие Пре-
зидент Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев.

Глава государства выступил на кон-
ференции с вступительной речью.

Вступительная речь
Президента 

Азербайджана 
Ильхама Алиева

— Сегодня мы обсудим исполнение 
Государственной программы социально-
экономического развития регионов 
Азербайджана, поговорим о предстоя-
щей в этом году работе.

Несмотря на все объективные труд-
ности, в 2016 году экономика Азербайд-
жана развивалась, были выполнены все 
основные задачи. Основные показатели 
экономики позитивны. Сельское хозяй-
ство выросло на 2,6 процента, а ненефтя-
ная промышленность нашей страны — 
на 5 процентов. Несмотря на то, что 
цены на нефть в мире упали в три—че-
тыре раза, в результате проделанной в 
предыдущие годы работы и проведен-
ных нами в минувшем году глубоких ре-
форм мы сумели обеспечить это разви-
тие.

Конечно, продолжающийся сегодня в 
мире экономический и финансовый кри-
зис негативно отразился и на нашей ра-
боте. Однако считаю, что по сравнению с 
другими странами Азербайджан смог 
выйти из этой тяжелой ситуации с мини-
мальными потерями. В прошлом году 
было создано более ста тысяч постоян-
ных рабочих мест. Этот процесс продол-
жается с 2004 года по сегодняшний день.

Нам удалось сохранить валютные ре-
зервы Нефтяного фонда. Считаю, что 
это тоже очень знаменательное событие, 
так как подавляющее большинство бога-
тых нефтью стран израсходовало часть 
своих валютных запасов. Мы же поста-
рались сохранить наши валютные резер-
вы и добились этого, так как они приго-
дятся и сегодня, и завтра. В  целом, это — 
фактор, укрепляющий наши экономиче-
ские возможности, нашу экономическую 
независимость.

Могу сказать, что работу, проделан-
ную нами в 2016 году, высоко оценивают 
и влиятельные международные эконо-
мические структуры мира. В их числе 
Давосский Всемирный экономический 
форум, являющийся крупнейшей в мире 
неправительственной экономической 
структурой, объединяющей лидеров 
всего мира, политико-экономическую 
элиту планеты, в своем отчете, связан-
ном с Азербайджаном, вновь дал поло-
жительные заключения. Таким образом, 
Азербайджан поднялся на три ступени и 
занял 37-е место по конкурентоспособ-

ности стран. По другому показателю — 
развитию среди развивающихся стран,  
— эти расчеты охватывают около 80 раз-
вивающихся стран, — Азербайджан де-
лит первое и второе места. Вот оценка, 
которую ведущие международные эко-
номические структуры дают нашей ра-
боте.

Разумеется, мы стром нашу работу не 
ради рейтинга. Но, конечно, когда вы-
сказываются такие мнения, это нас еще 
больше радует, в то же время это своего 
рода сигнал всем финансовым структу-
рам мира. Поэтому сегодня получить 
кредит на любой проект — для Азер-
байджана уже давно не проблема. Наша 
нынешняя политика заключается даже в 
том, чтобы мы не проявляли особо боль-
шой склонности к получению иностран-
ных кредитов. Мы должны стараться и 
впредь проводить всю работу за счет 
внутренних возможностей, так как уве-
личение внешнего долга — не позитив-
ное явление. А у нас этот показатель на-
ходится на очень хорошем уровне — 
примерно 20 процентов. Это более высо-
кая цифра по сравнению с прежними 
годами. Причина этого в девальвации 
маната. До этого наш внешний долг не 
превышал 10 процентов. Он и сегодня 
находится на приемлемом уровне. Но мы 
должны постараться, чтобы он не увели-
чивался, а, напротив, сокращался. Для 
сокращения внешнего долга нам необхо-
димо очень осторожно брать иностран-
ные кредиты. Мы можем получать внеш-
ние заимствования только на проекты, 
имеющие стратегическое значение для 
нашей страны.

Словом, считаю, что общее экономи-
ческое развитие в 2016 году должно быть 
оценено положительно. В частности, 
проводимая в регионах работа также со-
хранила свою динамику. В прошлом году 
в регионах была проделана огромная ра-
бота.

Исполнение государственных про-
грамм социально-экономического раз-

вития регионов изменило их облик. Се-
годняшняя конференция — 14-я по сче-
ту. Вот уже четырнадцать лет мы ежегод-
но в начале года даем оценку проделанной 
работе, выявляем недостатки и намечаем 
план деятельности на будущее. И в этом 
году, оставаясь верными данной тради-
ции, мы проводим нынешнюю конфе-
ренцию. Здесь присутствуют руководи-
тели центральных, местных исполни-
тельных органов, представители веду-
щих бизнес-структур. После первой 
части конференции мероприятие про-
должит работу. Уверен, что проведенные 
дискуссии и обсуждения позволят сфор-
мировать мнение о дополнительной ра-
боте, которую предстоит выполнить в 
течение этого года.

На самом деле, составляя программы 
регионального развития, мы получили 
мнения из регионов. Обсуждаемая нами 
сегодня третья Государственная про-
грамма, которая была принята в 2014 
году, также была составлена на основе 
поступивших с мест предложений и с 
учетом стратегического направления на-
шей страны. Цель программ заключает-
ся именно в том, чтобы все существую-
щие проблемы, беспокоящие людей со-
циальные вопросы нашли решение. 
Наши программы очень конкретны. Ста-
вятся очень конкретные цели, и могу 
сказать, что и первая, и вторая програм-
мы были успешно перевыполнены. Уве-
рен, что такая же судьба ждет и третью 
программу.

Принятие в 2004 году первой про-
граммы стало историческим событием, 
потому что предпринятые шаги, направ-
ленные на развитие регионов, диверси-
фикацию экономики страны, проекты, 
связанные с инфраструктурой, создали 
сегодняшние реалии.  Если бы мы в то 
время не приняли по моей инициативе 
программу, то сегодня, конечно, не смог-
ли добиться нынешних успехов в регио-
нах. Все наши регионы, все города благо-
устроились, похорошели. Баку, наши ос-

новные города — Гянджа, Сумгайыт ра-
дуют глаз, являются примером для мира. 
Во всех наших городах проделана работа 
по благоустройству и созиданию, реали-
зованы крупные инфраструктурные 
проекты. Это позволяет сегодня Азер-
байджану динамично развиваться. По-
зволяет бизнес-структурам рациональ-
но использовать эти возможности.

Первый этап нашей программы боль-
ше был связан с инфраструктурными 
проектами. Это естественно, потому что 
в 2004 году мы еще не обеспечили полно-
стью нашу энергетическую безопас-
ность. В то время строился наш основ-
ной нефтепровод Баку — Тбилиси — 
Джейхан. В те годы мы получали из-за 
рубежа электроэнергию и газ. Такая за-
висимость, конечно, не позволяла нам 
развиваться так, как мы хотели. То есть 
наше развитие тормозилось внешними 
факторами. Сможем ли мы получать из-
за рубежа достаточное количество энер-
гии и газа и по какой цене будем их полу-
чать?! Поэтому первая цель заключалась 
в обеспечении энергетической независи-
мости. Мы добились этого в короткий 
срок. С 2004 года по сегодняшний день в 
нашей стране построено 26 электростан-
ций. Общая производственная мощ-
ность этих станций составляет 2400 ме-
гаватт. Представьте себе, как бы мы се-
годня жили и развивались, если бы не 
сделали этого?!

Должен также сказать, что электриче-
ская мощность, созданная за последние 
13—14 лет, примерно равна мощности, 
созданной за все предыдущие годы. Если 
сегодня у нас 35 электростанций, то 26 из 
них были построены в период реализа-
ции программы. В то время газификация 
в Азербайджане находилась на уровне 51 
процента. В регионах же природного 
газа, можно сказать, не было. Сегодня 
уровень газификации в Азербайджане 
повысился до 92 процентов.

Состоялась конференция, посвященная итогам третьего 
года реализации Государственной программы социально-
экономического развития регионов в 2014—2018 годах

В конференции принял участие Президент Азербайджана Ильхам Алиев
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С 2004 года по сегодняшний 
день построено примерно 11 
тысяч километров автомобиль-
ных дорог. Это касается как ма-
гистральных, так и междуго-
родных и сельских дорог. Эта 
дорожная инфраструктура  соз-
дает удобство для людей, в то 
же время она является важным 
фактором для экономического 
развития. Там, где нет дорог, не 
будет ни инвестиций, ни рабо-
чих мест, ни развития. Поэто-
му дорожной инфраструктуре 
уделялось огромное внимание. 
Кроме того, в дорожном стро-
ительстве участвует достаточно 
большая рабочая сила, и, таким 

образом, мы смогли обеспечить 
занятость. Создана современ-
ная дорожная инфраструкту-
ра, этот процесс продолжается. 
Мы поговорим о предстоящей 
в этом году работе, поставле-
на цель, чтобы все наши дороги 
находились на высоком уровне, 
не имеет значения какие — ма-
гистральные, междугородные, 
сельские — все дороги.

Для стимулирования сель-
ского хозяйства были приняты 
широкомасштабные мелиора-
тивные меры. Улучшено мели-
оративное состояние сотен ты-
сяч гектаров земли, включены в 
оборот новые орошаемые пло-
щади. Построены четыре во-
дохранилища. В их числе хочу 
особо отметить самые крупные 
водохранилища — Тахтакерпю 
и Шамкирчай. Построены во-
дохранилища Товузчай, Гейте-
пе. Эти вопросы также требуют 
очень крупных средств, но они 

крайне необходимы, так как, к 
сожалению, наши водные ре-
сурсы формируются за предела-
ми страны. Поэтому мы долж-
ны рационально использовать 
воду и создать в стране такие 
возможности, такую инфра-
структуру, резервуары, чтобы и 
иметь запасы, и  расширять по-
севные площади. Эта сфера так-
же требовала огромных инве-
стиций. Считаю, что основная 
работа в этой области продела-
на. Чуть позже я выскажу свои 
мысли о предстоящей работе.

Таким образом,  могу ска-
зать, что после первой програм-
мы были реализованы основ-
ные инфраструктурные проек-
ты. Очень рад, что  мы сделали 

это в короткий срок. Я всегда 
старался, чтобы мы сделали это, 
не теряя времени, так как это 
необходимо для развития стра-
ны,  нашего будущего. Данная 
инфраструктура десятилетия-
ми после этого будет служить 
нашему народу, государству. 
Это в значительной степени 
усилило нашу страну, создало 
такую возможность, что сегод-
ня в Азербайджане активизи-
руются структуры, желающие 
вкладывать инвестиции в лю-
бую сферу. Инвестиции вкла-
дываются только туда, где уже 
есть базовая инфраструктура. 
Если желающий работать инве-
стор увидит, что нет света, газа, 
воды, то он никогда не станет 
вкладывать инвестиции. Или 
же ни один инвестор не будет 
за свой счет вкладывать день-
ги в инфраструктурные проек-
ты. Это — дело государства. Мы 
сделали это для местных и ино-

странных инвесторов.
Что касается деятельно-

сти внутренних бизнес-струк-
тур, то могу сказать, что за эти 
годы в Азербайджане сформи-
ровался сильный и активный 
национальный предпринима-
тельский класс. Конечно, госу-
дарство также оказывало под-
держку в этой сфере. Я посто-
янно нахожусь в контакте с 
бизнесменами, мы проводим 
встречи, занимаемся решени-
ем проблем, им всегда оказы-
вается политическая и матери-
альная поддержка, так как я хо-
рошо понимаю, что без перво-
начального капитала никакого 
бизнеса не построишь. Кроме 
того, ни один бизнесмен, пред-

приниматель не станет вклады-
вать деньги в рискованные ме-
ста, страны. Поэтому считаю, 
что такие факторы, как безопас-
ность, стабильность, прекрас-
ная общественная атмосфера, 
государственная и материаль-
ная поддержка бизнеса, и сфор-
мировали национальный пред-
принимательский класс.

В последние годы — с 2004 
года по настоящее время азер-
байджанским предпринимате-
лям на льготных условиях были 
предоставлены кредиты на сум-
му около 2 миллиардов мана-
тов. Эти кредиты оказали боль-
шую поддержку развитию эко-
номики страны. Должен также 
сказать, что все льготные кре-
диты, которые будут выданы в 
этом году по линии Националь-
ного фонда помощи предпри-
нимательству, будут предостав-
лены за счет кредитов, кото-
рые были выданы и погашены в 

прежние годы. То есть государ-
ство, как говорится, уже сняло с 
себя этот груз. В этом и заклю-
чалась цель. Ежегодно мы вы-
деляли крупные средства — 200 
миллионов, в некоторых случа-
ях 250 миллионов манатов, за 
счет которых проводилась ра-
бота, открывались рабочие ме-
ста, создавались большие биз-
нес-возможности. Однако на-
стало время, когда государство 
уже не выделяет эти деньги из 
бюджета, мы делаем это за счет 
погашенных кредитов.

Считаю, что это тоже было 
своего рода новшеством. Я 
не помню, чтобы в какой-ли-
бо другой стране государство 
в такой форме оказывало по-
мощь бизнес-структурам. Дол-
жен также отметить, что сегод-
ня многие страны использу-
ют наш опыт и приводят нас в 
пример. Поэтому в рамках еди-
ной программы успешно реали-
зуются инфраструктурные про-
екты, параллельно с этим улуч-
шается бизнес-среда, уделяется 
внимание бизнесу и, конечно, 
создается социальная инфра-
структура.

Я неоднократно говорил, 
хочу сегодня повторить, что 
цель нашей политики — уси-
лить страну, укрепить нашу не-
зависимость и добиться  устой-
чивого развития. Конечно, 
наша цель заключается в том, 
чтобы граждане Азербайджа-
на жили еще лучше. То есть мы 
делаем все это для того, чтобы 
наш народ жил еще лучше. По-
этому решение социальных во-
просов предусмотрено во всех 
программах, в качестве цели пе-
ред нами стоят повышение зар-
плат, пенсий, социальных посо-
бий, адресной социальной по-
мощи, а также создание соци-
альной инфраструктуры.

Что касается социальной 
инфраструктуры, должен от-
метить, что за последние годы 
— начиная с 2004 года постро-
ено или отремонтировано бо-
лее трех тысяч школ. Построе-
но или отремонтировано более 
шестисот медицинских учреж-
дений. Только в регионах по-
строены более 40 олимпийских 
спортивных комплексов, свыше 
20 музеев, более 10 театров. То 
есть в центре внимания посто-
янно находился весь социаль-
ный инфраструктурный блок. 
Этот процесс продолжается. Го-
сударственная инвестицион-
ная программа на этот год так-
же предусматривает достаточно 
крупные средства для создания 
социальной инфраструктуры.

В эти годы мы предприня-
ли серьезные шаги, связанные 
с диверсификацией экономики 
страны. В Азербайджане соз-
дана космическая промышлен-
ность. У нас уже два спутника. 
Это тоже новшество, техноло-
гия, бизнес. Конечно, мы подхо-
дим к данным вопросам именно 
с этой точки зрения. Если и раз-
витие современных технологий, 
и подготовка кадров, и косми-
ческая промышленность будут 
построены правильно, то это 
источник большого дохода. Мы 
идем по этому пути, и уверен, 
что все средства, вложенные 
нами в изготовление данных 
спутников, вывод их на орби-
ту, окупятся, так как их бизнес-
возможности уже достаточно 
широки.

За эти годы мы реализова-
ли гигантские проекты, обеспе-
чивающие стратегические ин-
тересы нашей страны. В 2006 
году был сдан в эксплуатацию 
нефтепровод Баку — Тбили-
си — Джейхан, а в 2007 году 
— газопровод Баку — Тбилиси 
— Эрзурум. Сейчас нашу стра-
ну и регион невозможно пред-
ставить без этих проектов. Эти 
проекты не только усиливают 
страну, но и приносят нашему 
народу пользу. Почему мы реа-
лизовали все эти инфраструк-
турные проекты? Данные про-
екты одновременно приносят 
пользу всем странам региона, 
углубляют региональное со-
трудничество, укрепляют ста-
бильность в регионе и, конечно, 
наглядно демонстрируют ли-
дерские качества Азербайджана 
в этой области. Мы без всяких 
проблем и препятствий реали-
зуем проекты, которые некото-
рым кажутся мифом. Несмотря 
на то, что было достаточно мно-
го сил, пытавшихся создать для 
нас проблемы, помешать этим 
проектам. Не вышло, так как 
мы проявили твердую полити-
ческую волю и продуманной, 
очень точной политикой смог-
ли добиться этих стратегиче-
ских целей.

А сегодня на основе этого 
коридора мы реализуем новый 
глобальный проект — «Южный 
газовый коридор». Данный про-
ект также успешно реализуется. 
Могу совершенно откровенно 
сказать, что если бы Азербайд-
жан вновь не продемонстриро-
вал лидерские качества в связи 
с реализацией этого проекта, то 
он никогда не был бы осущест-
влен. Я лично принимал уча-
стие почти в 10 международных 
конференциях, мероприятиях, 

связанных с данным проектом. 
На этих мероприятиях я, конеч-
но, высказывал свою позицию, 
выдвигал предложения. То есть 
говорил конкретно, не просто 
формально, а конкретно, какая 
работа должна быть выполне-
на. Мы приняли решение о том, 
что осуществим это собствен-
ными силами вместе с друже-
ственными, соседними стра-
нами, и делаем это. После это-
го к нам присоединились и те, 
кто проводил данные симпози-
умы, конференции, что, конеч-
но, приемлемое явление. Мы 
приветствуем это. Чем шире бу-
дет формат сотрудничества, тем 
лучше для нас. Однако еще раз 
хочу сказать, что Южный газо-
вый коридор реализуется сегод-
ня только благодаря лидерству 
Азербайджана. Это может под-
твердить каждый, кто знаком с 
данной работой. Не случайно 
лидерство, активная и основная 
роль Азербайджана в этом деле 
были указаны и в итоговом до-
кументе состоявшегося в фев-
рале прошлого года в Баку Кон-
сультативного совета Южного 
газового коридора.

Данный проект, конечно, 
обеспечит наши долгосрочные 
интересы. После реализации 
этого проекта значительно воз-
растут наши финансовые воз-
можности, в то же время Азер-
байджан станет еще более важ-
ной страной с точки зрения ре-
гионального сотрудничества, 
энергетической безопасности.

То есть перечислить всю 
проделанную за последние 
годы работу сложно. Я  про-
сто довожу до вашего внима-
ния основные моменты, так как 
это — наша история. Без это-
го мы не могли бы говорить се-
годня о наших планах на буду-
щее. Азербайджан является од-
ной из стран, которые очень  
рационально и умно использо-
вали нефть. Помню ее в конце  
1990-х—начале 2000-х годов не-
которые аналитики говорили, 
что нефть не принесет Азер-
байджану счастья, а принесет 
проблемы. Однако нам удалось 
максимально эффективно ис-
пользовать это наше природное 
богатство, мы укрепили страну, 
создали сильное государство и 
вот уже 25 лет живем как неза-
висимая страна. Мы построили 
наши города, создали для себя 
прекрасную жизнь. В дальней-
шем будет проделана еще более 
грандиозная работа. В центре 
всей этой работы, конечно, сто-
ит гражданин Азербайджана. 
Не будь поддержки народа, мы 

не смогли бы выполнить всю 
эту работу. Поэтому в центре 
всех наших успехов стоит  граж-
данин Азербайджана. Поддерж-
ка, которую оказывали и оказы-
вают народ, общественность, 
конечно, придает нам силы, во-
одушевляет нас.

Должен также сказать, что 
всю эту работу мы продела-
ли в нелегких условиях.  Вам 
хорошо известно, что против 
нас регулярно проводятся кам-
пании очернительства, клеве-
ты, оскорблений. Но все это не 
оказывает на нас влияния, так 
как мы знаем, откуда это исхо-
дит, кто за этим стоит, в чем их 
цель. Поэтому мы идем своим 
путем, а жизнь все расставляет 
по местам. Да и те, кто органи-
зовывал против нас эти грязные 
кампании, уже сметены с поли-
тической арены. Мир уже луч-
ше знает Азербайджан. В мире 
видят, что это — независимое, 
достойное государство. Азер-
байджанский народ — гордый 
народ, который никогда не по-
зволит, чтобы кто-то нам что-
то диктовал. Мы всегда сохра-
няли и сохраняем достоинство. 
Мы должны решить все необ-
ходимые вопросы для того, что-
бы и впредь уверенно вести 
нашу страну вперед. Особое ме-
сто среди них, конечно, зани-
мает программа регионально-
го развития. Уверен, что все на-
меченные в программе до 2018 
года вопросы найдут решение и 
в нее будут включены дополни-
тельные вопросы.

q q q

Затем выступили министр 
экономики Шахин Мустафа-
ев, министр сельского хозяй-
ства Гейдар Асадов, председа-
тель Ассоциации производи-
телей и экспортеров фруктов и 
овощей Азербайджана Башир 
Гулиев, председатель Ассоциа-
ции производителей и экспор-
теров фундука Исмаил Оруд-
жев, председатель Ассоциации 
производителей и экспорте-
ров вина Эльчин Мадатов, ру-
ководитель Ассоциации туриз-
ма Азербайджана Нахид Баги-
ров и директор завода по про-
изводству рыбных кормов Заур 
Салманов.

Президент Ильхам Алиев 
выступил на конференции с за-
ключительной речью.

(Продолжение отчета бу-
дет опубликовано в очередном 
номере газеты).

АЗЕРТАДЖ
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Хроника
Состоялась конференция, посвященная итогам третьего года 
реализации Государственной программы социально-экономического 
развития регионов в 2014—2018 годах
 01

Президент Ильхам Алиев принял делегацию во главе 
с генеральным директором Европейской комиссии 

30 января Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял деле-
гацию во главе с генераль-
ным директором Европей-
ской комиссии по делам по-
литики соседства и пере-
говорам о расширении ЕС 
Кристианом Даниэльссо-
ном.

Генеральный директор Евро-
пейской комиссии по делам по-
литики соседства и перегово-
рам о расширении ЕС Кристи-
ан Даниэльссон сказал, что впер-
вые находится в нашей стране, 
с удовлетворением подчеркнул, 
что архитектура нашей столицы, 
в особенности, красота Центра 
Гейдара Алиева, произвели на 
него глубокое впечатление.

Президент Ильхам Алиев 

рассказал о проводимых в на-
шей стране реформах, диверси-
фикации экономики, в том числе 
экспорта, развитии ненефтяно-
го сектора, работе, проводимой 
в энергетическом секторе, вклю-
чая ТАР, в области транспор-
та, сельского хозяйства и других 
сферах, особо отметил значение 
реализуемых в этих сферах важ-
ных проектов в плане сотрудни-
чества с Европейским Союзом.

Кристиан Даниэльссон под-
черкнул, что проводимая в Азер-
байджане работа имеет важное 
значение с точки зрения обсуж-
дения европейско-азербайджан-
ского сотрудничества.

В ходе беседы состоялся об-
мен мнениями по ряду других 
вопросов, представляющих вза-
имный интерес.

АЗЕРТАДЖ

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики
О награждении лиц, отличившихся 

в области работы с молодежью 
в Азербайджанской Республике

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азербайд-
жанской Республики, постановляю:

За плодотворную деятельность в области работы с молодежью в 
Азербайджанской Республике наградить следующих лиц:

орденом «За службу Отечеству» 3-й степени

Рашидову Вусалю Назим гызы.

медалью «Терегги»

Джафарова Мушфига Джафар оглу;
Ахмедова Ялчина Талверди оглу;
Зейналову Ульвийю Тамерлан гызы.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 30 января 2017 года
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Хроника и Политика
Президент Азербайджана Ильхам Алиев принял 
делегацию во главе с исполнительным директором 
и президентом Американского еврейского комитета

29 января Президент Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял деле-
гацию во главе с исполни-
тельным директором Аме-
риканского еврейского ко-
митета Дэвидом Харрисом 
и президентом комитета 
Джоном Шапиро. 

На встрече состоялся об-
мен мнениями о проводимых в 
Азербайджане реформах в эко-
номической и других сферах, 
было отмечено, что эти рефор-
мы отслеживаются.

Подчеркивалось, что Прези-
дент Азербайджанской Респу-
блики провел в Давосе плодот-
ворные встречи. Эти встречи 
были расценены как показатель 
существующего в мире инте-
реса к сотрудничеству с Азер-
байджаном.

В ходе беседы были затрону-
ты двусторонние связи между 

Азербайджанской Республикой 
и США, выражено удовлетворе-
ние их развитием в различных 
сферах, высказана уверенность 
в том, что азербайджано-амери-
канское сотрудничество будет 
продолжаться и впредь. 

Далее говорилось об азер-
байджано-израильских связях, 
было отмечено, что их разви-
тие в различных сферах вызы-
вает удовлетворение, подчер-
кнуто значение визита пре-
мьер-министра Израиля Би-
ньямина Нетаньяху в нашу 
страну с точки зрения расши-
рения этих связей.  

На встрече также была выра-
жена уверенность в том, что со-
трудничество между Азербайд-
жаном и Американским еврей-
ским комитетом будет продол-
жаться и впредь. 

В заключение была сделана 
фотография на память. 

АЗЕРТАДЖ

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О проведении 100-летнего юбилея Керима Керимова
В ноябре 2017 года исполняется 100 лет со дня рождения актив-

ного участника реализации космических программ, выдающегося 
ученого и военного деятеля, председателя Государственной комис-
сии СССР по космическим полетам, Героя Социалистического тру-
да, лауреата Государственной и Ленинской премий, почетного чле-
на Национальной Академии Наук Азербайджана, генерал-лейте-
нанта Керима Аббасали оглу Керимова.

Кериму Керимову принадлежат исключительные заслуги в об-
ласти создания космических аппаратов и ракетной техники, ин-
тенсификации полетов в космос и развития космонавтики. Руко-
водствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азербайджанской 
Республики, в целях обеспечения проведения 100-летнего юбилея 
Керима Керимова, внесшего важный вклад в исследование косми-

ческого пространства, постановляю:
1. Национальной Академии Наук Азербайджана совместно с 

Национальным аэрокосмическим агентством Министерства обо-
ронной промышленности Азербайджанской Республики подгото-
вить и осуществить план мероприятий, посвященных 100-летнему 
юбилею Керима Керимова.

2. Кабинету Министров Азербайджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настоящего Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 30 января 2017 года

Распоряжение Президента Азербайджана о восстановлении 
села Джоджуг Мерджанлы — историческое решение

Распоряжение Президента Азербайд-
жана Ильхама Алиева о восстановле-
нии освобожденного от оккупации 
села Джоджуг Мерджанлы Джебра-
ильского района — историческое ре-
шение. Восстановлением возвращен-
ных территорий на примере одного 
села мы доводим до всего мира высо-
кий душевный настрой нашего обще-
ства, посылаем месседж международ-
ным организациям, Армении, удер-
живающей под оккупацией наши зем-
ли.

От этом в интервью журналистам ска-
зал заместитель премьер-министра Азер-
байджана, заместитель председателя — 
исполнительный секретарь партии «Ени 
Азербайджан» Али Ахмедов.

Али Ахмедов сказал, что Распоряже-
ние главы государства является одним из 
наиболее значимых шагов, предпринятых 

Азербайджаном по урегулированию на-
горно-карабахской проблемы. Это — на-
чало великих событий. Президент Азер-
байджана еще раз решительно продемон-

стрировал волю к возвращению наших ок-
купированных земель. Воодушевление и 
позиция всего нашего общества состоит в 
том, что Азербайджан обязательно возвра-
тит оккупированные земли, которые будут 
восстановлены, наши вынужденные пере-
селенцы возвратятся в родные края. Терри-
ториальная целостность Азербайджана бу-
дет восстановлена, будет устранена боль-
шая историческая несправедливость.

Заместитель премьер-министра отме-
тил, что предстоящие в Джоджуг Мер-
джанлы работы будут осуществлены за 
счет государственных средств. «Однако, 
считаю, что после освобождения наших зе-
мель международные организации, эконо-
мические структуры окажут помощь, вы-
делят гранты для восстановления этих тер-
риторий. Но это дело будущего», — сказал 
Али Ахмедов.

АЗЕРТАДЖ

Обсуждены вопросы, вытекающие 
из Распоряжения Президента 
о восстановлении села Джоджуг Мерджанлы

28 января под председа-
тельством заместителя пре-
мьер-министра, председа-
теля Государственного ко-
митета по делам беженцев 
и вынужденных переселен-
цев Али Гасанова состоя-
лось расширенное совеща-
ние с участием соответству-
ющего отдела Кабинета Ми-
нистров,  депутатов Милли 
Меджлиса, глав исполни-
тельной власти районов, 
территории которых окку-
пированы, и их заместите-
лей, сотрудников Фонда со-
циального развития вы-
нужденных переселенцев 
и Госкомитета по делам бе-
женцев и вынужденных пе-
реселенцев.

На совещании состоялся под-
робный обмен мнениями с це-
лью обеспечения своевременно-
го выполнения на высоком уров-
не задач, вытекающих из Указа 
Президента  Азербайджанской 
Республики «Об установлении 
единого ежемесячного пособия 
для вынужденных переселенцев 
и приравненных к ним лиц» от 
23 января 2017 года  и Распоря-
жения «О мерах по восстановле-
нию освобожденного от оккупа-
ции села Джоджуг Мерджанлы 
Джебраильского района» от 24 
января 2017 года.

Заместитель премьер-ми-
нистра, председатель Государ-
ственного комитета по делам бе-
женцев и вынужденных пересе-
ленцев Али Гасанов отметил, что 
оба подписанных главой госу-
дарства документа имеют боль-
шое историческое значение. 
Он оценил Указ и Распоряже-
ние, подписанные Президентом 
Азербайджанской Республики 
Ильхамом Алиевым, не только 
как проявление внимания и за-
боты о вынужденных переселен-
цах,  но и как начало долгождан-
ного великого возвращения. 
Было подчеркнуто, что благода-
ря Президенту в апреле минув-
шего года наш народ пережил 
радость победы, а в начале этого 
года — чувство гордости от воз-
вращения в родные края.

Али Гасанов отметил, что 
Распоряжение Президента Азер-
байджана о восстановлении села 
Джоджуг Мерджанлы Джебра-
ильского района было высоко 
оценено нашим народом, а так-
же международными органи-
зациями. Это решение вызвало 
резонанс во всем международ-
ном сообществе. Документ так-
же вызвал большое воодушев-
ление у всех граждан Азербайд-
жана, в нашей армии. Если глава 
государства, Верховный Глав-
нокомандующий даст приказ, 
Азербайджанская армия дойдет 
до Иревана, являющегося нашей 
исконной землей.  Такой же ду-
шевный подъем наблюдался и 
во время горадизской операции, 
осуществленной под руковод-
ством великого лидера.

Заместитель премьер-мини-
стра отметил, что село Джоджуг 
Мерджанлы было освобождено 

от оккупации в ходе успешной 
горадизской операции, прове-
денной в 1994 году под руковод-
ством  великого лидера, Вер-
ховного Главнокомандующего 
Гейдара Алиева. Однако наши 
коварные соседи постоянно об-
стреливали эту территорию, соз-
давая опасную ситуацию для 
проживания. Но в апреле минув-
шего года в ходе успешной опе-
рации, осуществленной под ру-
ководством Верховного Главно-
командующего Ильхама Алиева 
с целью пресечения армянской 
провокации, после освобожде-
ния от оккупации высоты Леле-
тепе на этих территориях была 
создана абсолютно безопасная 
ситуация для проживания.

Отметив, что подписа-
ние данного документа  вызва-
ло большой резонанс и в Арме-
нии, Али Гасанов сказал: «Пре-
зидент Азербайджана неодно-
кратно в своих выступлениях 
говорил, что мы не хотим, что-
бы армянские матери пролива-
ли слезы. Но политическое ру-
ководство Армении не извлека-
ло выводов из этого. Этот пре-
ступный режим, пришедший к 
власти на крови азербайджан-
цев, думает, что их покровители 
будут до конца стоять за ними, 
поддерживать их. Однако наста-
ло время, и те, кто их поддержи-
вал, уже отступают назад».

Али Гасанов подчеркнул, что 
апрельские бои — славная исто-
рия  в нашей жизни. В ходе этих 
операций нашей армией были 
освобождены две стратегиче-
ские высоты. Освобождением 
от оккупации высот вокруг села 
Талыш тысячи гектаров терри-
тории были очищены от врага. 
После этих операций 360 армян-
ских семей покинули прилегаю-
щие села. Уверен, что в ближай-
шее время мы сможем начать 
восстановление и этих террито-
рий. Сегодня, когда мы присту-
пили к великому возвращению, 
из Армении началось большое 
переселение.  В этих боях мы 
также понесли потери. Но се-
годня души погибших радуют-
ся, потому что на земли, кото-
рые были освобождены ценой 
их крови, люди возвращаются с 
большим воодушевлением.

Председатель комитета ска-
зал, что согласно поручению 
главы государства состояние 
всех домов в этом селе должно 
быть тщательно и оперативно 
изучено и составлены необхо-
димые документы. На этих зем-
лях АНАМА продолжает пои-
ски мин. Кроме того, будут ор-
ганизованы поездки предста-
вителей действующих в нашей 
стране посольств, международ-
ных организаций в Джоджуг 
Мерджанлы.

Было доведено до внимания, 
что в Распоряжении предусма-
тривается строительство в селе 
Джоджуг Мерджанлы на пер-
воначальном этапе  50 индиви-
дуальных жилых домов и шко-
лы. Однако согласно исследо-
ваниям, проведенным нами по 
поручению Президента Ильха-

ма Алиева,  на территории мож-
но разместить 150—200 семей. 
Кроме того,  для переселенных 
туда семей будут созданы все 
необходимые условия.

Говоря о значении Указа о 
едином ежемесячном пособии 
вынужденным переселенцам 
и приравненным к ним лицам, 
Али Гасанов отметил, что этот 
документ имеет историческое 
значение.  Все вопросы, связан-
ные с исполнением Указа, под-
писанного с целью обеспечения  
адресации средств, выделяемых 
из государственного бюджета 
для социальной защиты вынуж-
денных переселенцев и прирав-
ненных к ним лиц, и упрощени-
ем механизма их выплаты ре-
гулируются соответствующи-
ми порядками, утвержденными 
Кабинетом Министров, и здесь 
отчетливо отражены все вопро-
сы. Этот Указ, подписанный со-
гласно обращениям самих вы-
нужденных переселенцев на 
проведенных в различное вре-
мя встречах с ними, направлен 
на устранение  бюрократиче-
ских препон, обеспечение про-
зрачности в этой области, пре-
дотвращение расточительства, 
в то же время он создаст усло-
вия для того, чтобы семьи эко-
номили энергию, газ и воду.

Заместитель премьер-мини-
стра довел до внимания и то, что 
в ответ на столь высокое внима-
ние и заботу Президента о вы-
нужденных переселенцах бу-
дет совместно усилен контроль 
над этой сферой, составлены и 
уточнены списки вынужден-
ных переселенцев, которым бу-
дут выделяться средства в со-
ответствии с правилами. Чтобы 
не допустить никаких негатив-
ных случаев в этом направле-
нии, необходимо направить все 
усилия на выполнение постав-
ленных задач. Здесь не должно 
допускаться никаких задержек.

Выступившие на совеща-
нии депутаты Милли Меджлиса 
Бахтияр Садыхов, Бахтияр Али-
ев, Эльман Мамедов, глава Ис-
полнительной власти Агдамско-
го района Рагуб Мамедов, гла-
ва Исполнительной власти Фи-
зулинского района Алы Алыев, 
глава Исполнительной вла-
сти Шушинского района Бай-
рам Сафаров, глава Исполни-
тельной власти Ходжалинско-
го района Шахмар Усубов, глава 
Исполнительной власти Губад-
линского района Малик Иса-
гов рассказали о значении Ука-
за и Распоряжения Президента 
Ильхама Алиева.

На совещании состоялся об-
стоятельный обмен мнениями о 
проведенной на местах и запла-
нированной работе.

В заключение заместитель 
премьер-министра  Али Гасанов 
дал соответствующим структу-
рам поручения для безотлага-
тельного исполнения на высо-
ком уровне задач, вытекающих 
из данных Указа и Распоряже-
ния.

АЗЕРТАДЖ
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Политика
Ягуб Махмудов: «Историки верят, что настанет день, 
когда мы возвратимся в Иреван, Зангезур и Гейчу»

Распоряжение Президента Азербайд-
жана о мерах по восстановлению села 
Джоджуг Мерджанлы Джебраильско-
го района — очень важный документ, 
который вселяет еще большую веру в 
победу нашего народа над армянски-
ми оккупантами и великое возвраще-
ние на наши земли, освобожденные от 
оккупации.

Такое мнение высказал в интервью ди-
ректор Института истории НАНА, депутат 
Милли Меджлиса Ягуб Махмудов.

Я.Махмудов отметил, что Распоряже-
ние Президента было с большой радостью 
встречено историками. Историкам прекрас-
но известно, что армянские оккупанты, опи-
рающиеся на своих покровителей, не жела-
ют покидать захваченные азербайджанские 

земли. Однако Президент, Верховный Глав-
нокомандующий Вооруженными силами 
Ильхам Алиев доказал армянским захват-
чикам во время апрельских боев прошло-

го года, что оккупанты будут повержены, и 
наша победа не за горами.

«Значение Распоряжения Президента о 
восстановлении села Джоджуг Мерджанлы 
заключается в том, что на наших освобож-
денных от оккупации землях начнется вос-
становительная работа и, таким образом, 
состоится великое возвращение нашего на-
рода в родные края. Мы, историки, верим в 
то, что в результате победы этой мудрой, ре-
шительной и смелой политики наш народ 
возвратится не только в свои края в Караба-
хе, но и в Иреван, Зангезур и Гейчу. Мы обя-
зательно одержим эти победы, тесно спло-
тившись вокруг главы государства», — ска-
зал Я.Махмудов.

АЗЕРТАДЖ

В Верховном Меджлисе 
Нахчыванской Автономной 
Республики состоялось совещание

28 января в Верховном 
Меджлисе Нахчыван-
ской Автономной Респу-
блики состоялось совеща-
ние на тему «Деятельность 
средств массовой инфор-
мации Нахчыванской Ав-
тономной Республики и 
предстоящие задачи». Об 
этом сообщили в пресс-
службе Верховного Мед-
жлиса Нахчыванской Ав-
тономной Республики.

Председатель Верховно-
го Меджлиса Нахчыванской 
Автономной Республики Ва-
сиф Талыбов, открывая сове-
щание, сказал: «На современ-
ном этапе средства массовой 
информации обладают широ-
кими возможностями. Сегод-
ня в Нахчыванской Автоном-
ной Республике принимаются 
последовательные меры в об-
ласти деятельности телевиде-
ния, радио и газет, подготовки 
журналистских кадров. В ре-
зультате проделанной работы в  
Нахчыване преодолена инфор-
мационная блокада. В настоя-
щее время в средствах массо-
вой информации автономной 
республики работают около 400 
сотрудников. За минувший пе-
риод сотрудники телевидения, 
радио и газет старались осве-
щать жизнь автономной респу-
блики, доводили до зрителей и 
читателей точную и объектив-
ную информацию».

Председатель Верховно-
го Меджлиса выразил призна-
тельность сотрудникам средств 
массовой информации, кото-
рые, объективно освещая се-
годняшнюю жизнь Нахчыва-
на, достойно выполняют свой 
гражданский долг.

Выступая на совещании, 
председатель Государственно-
го комитета телерадиовещания 
Нахчыванской Автономной Ре-
спублики Сахил Тахирли ска-
зал: «В последние годы значи-
тельно укрепилась материаль-
но-техническая база телевиде-
ния и радио Нахчывана, после 
капитальной реконструкции 
сдано в эксплуатацию здание 
телевидения и радио, с 2015 года 
нахчыванское телевидение ста-
ло вещать с высоким качеством 
— в формате HD. В 2014—2016 
годах  в Государственном коми-
тете телерадиовещания Нахчы-
ванской Автономной Респу-
блики были приняты важные 
меры в области укрепления ма-
териально-технической базы и  
творческих вопросов». 

Главный редактор газеты 
«Шарг гапысы» Турал Сафаров 
сказал, что внимание и забо-
та, проявляемые в Нахчыван-
ской Автономной Республике 
о средствах массовой инфор-
мации, в значительной степе-
ни распространяются и на ре-
дакции газет. В 2010 году был 
сдан новый редакционно-из-
дательский комплекс для ре-
дакции газеты «Шарг гапысы» 
и Издательско-полиграфиче-
ского объединения «Аджеми». 
В последние годы значитель-
но повысилась заработная пла-
та сотрудников редакции газе-
ты «Шарг гапысы», отмечались 
юбилеи газеты, редакция была 
обеспечена новыми служебны-
ми автомобилями, современ-
ными компьютерами и обору-
дованием звукозаписи.

Член Совета телевидения и 
радио Нахчыванской Автоном-
ной Республики Сара Азимова 
отметила, что создание необхо-
димых условий работы, исполь-
зование современного техниче-
ского оборудования значитель-
но расширили возможности 
эффективной деятельности Со-
вета. 

Декан историко-филологи-
ческого факультета Нахчыван-
ского государственного уни-
верситета Расул Багиров сказал, 
что подготовка журналистских 
кадров с высшим образованием 
занимает особое место в разви-
тии средств массовой инфор-
мации в Нахчыванской Авто-
номной Республике. 

Председатель Верховного 
Меджлиса Нахчыванской Ав-
тономной Республики Васиф 
Талыбов, выступая на совеща-
нии, сказал: «Общенациональ-
ный лидер Гейдар Алиев и Пре-
зидент страны всегда окружа-
ли прессу заботой, принимали 
меры по улучшению материаль-
но-технического оснащения га-
зет, телевидения и радио, при-
давали важное значение роли 
печати в развитии общества. 
Сегодня в Нахчыванской Ав-
тономной Республике, наряду с 
двумя телеканалами, двумя ра-
диоканалами, IP и кабельным 
телевидением, газетами и жур-
налами значения автономной 
республики, издаются город-
ские и районные газеты, газеты 
и журналы высших учебных за-
ведений. Созданы все условия 
для деятельности журналистов, 
работающих в органах массо-
вой информации. Усилена ма-
териально-техническая база в 
Государственном комитете те-

лерадиовещания Нахчывана, 
телевидения «Канал-35» и ра-
дио «Нахчыванын сеси», газе-
ты «Шарг гапысы», городских 
и районных газет, в издатель-
ско-полиграфическом объеди-
нении «Аджеми» установлено 
новое печатное оборудование, 
тем самым улучшено качество 
работы издательства».

Было отмечено, что основ-
ная цель осуществления дан-
ных мер заключается в даль-
нейшем усовершенствовании 
работы средств массовой ин-
формации, обеспечении по-
требностей зрителей, слушате-
лей и читателей в информации. 
Поэтому необходимо эффек-
тивно использовать созданные 
условия, улучшать качество ма-
териалов на страницах печати.

«Без профессиональных ка-
дров невозможно правильно 
организовать работу в любой 
сфере. Представленные в сред-
ствах массовой информации 
материалы лишь тогда обеспе-
чивают потребности общества, 
с одобрением воспринимаются 
читателями и зрителями, ког-
да они профессионально под-
готовлены», — сказал предсе-
датель Верховного Меджлиса, 
отметив, что именно поэтому 
средства массовой информа-
ции автономной республики 
постоянно должны уделять 
внимание подготовке кадров, 
необходимо отбирать и при-
нимать на работу талантливую 
молодежь, продолжать курсы 
усовершенствования и мастер-
классы для сотрудников теле-
видения, радио и газет.

Председатель Верховного 
Меджлиса пожелал работни-
кам средств массовой инфор-
мации автономной республи-
ки успехов в исполнении по-
ставленных задач, завершил 
выступление словами обще-
национального лидера Гейда-
ра Алиева: «Пресса является 
могучим средством, углубляю-
щим демократию, придающим 
импульс политическому раз-
витию. Сегодня основная за-
дача заключается в эффектив-
ном использовании ее широких 
возможностей в строительстве 
национального государства, 
духовном очищении людей».

На совещании Аппарату 
Верховного Меджлиса Нахчы-
ванской Автономной Респу-
блики был поручен контроль 
за исполнением поставленных 
задач.

АЗЕРТАДЖ

Мухаммед Ходдади: «Инициатива солидарности Президента 
Азербайджана носит важный характер в исламском мире»

Объявление Президентом Ильхамом 
Алиевым 2017 года в Азербайджане 
Годом исламской солидарности заслу-
живает одобрения. Сегодня исламская 
солидарность является самым важ-
ным вопросом. 

Об этом в интервью заявил генераль-
ный директор информационного агентства 
IRNA Исламской Республики Иран Мухам-
мед Ходдади.

М.Ходдади отметил, что сегодня в ис-
ламском мире ощущается большая необхо-
димость в солидарности. Инициатива ис-
ламской солидарности, выдвинутая Пре-
зидентом Азербайджана, носит важный 
характер еще и потому, что эта инициати-
ва создает прочную основу для достижения 
мусульманами общих целей, экономиче-

ского развития, взаимного сотрудничества, 
мира и политической безопасности, указы-
вает путь к дружбе и братству.

Высказав мысли о IV Играх исламской 
солидарности, которые пройдут в Баку в 
мае этого года, М.Ходдади сказал, что эти 
игры — прекрасный символ дружбы меж-
ду мусульманами мира. В то время, когда 
многие исламские страны сталкиваются с 
войнами, противостояниями, приглашение 
Президентом Ильхамом Алиевым людей к 
солидарности приобретает актуальное зна-
чение на глобальном уровне. 

Игры исламской солидарности показы-
вают, что Ислам — религия, призывающая 
к благородству, миру, гуманизму, сотрудни-
честву. Именно эти факторы стимулируют 
Иран участвовать в IV Играх исламской со-
лидарности.

Поздравив Президента Азербайджа-
на и азербайджанский народ за поощрение  
мира и солидарности, М.Ходдади выразил 
уверенность в том, что отношения между 
двумя мусульманскими странами — Ира-
ном и Азербайджаном — будут развивать-
ся и впредь.

АЗЕРТАДЖ

Муфтий Москвы: «Солидарность в исламской среде очень важна»
Российский общественный 

и мусульманский религиоз-
ный деятель, муфтий Духовного 
управления мусульман города 
Москва и Центрального региона 
«Московский Муфтият» Альбир 
Крганов в интервью отметил 
важность продвижения концеп-
ции мусульманской солидарно-
сти в современном мире. «Пре-
зидент Азербайджана Ильхам 
Алиев объявил 2017 год в Азер-
байджане Годом исламской со-
лидарности. Считаю, что это от-
вечает актуальным вызовам се-
годняшнего дня. Я неоднократ-
но бывал в Азербайджане и 
видел, какое большое внимание 
государство уделяет межкон-
фессиональным, межрелигиоз-
ным отношениям в обществе. 
Это очень важная тема, потому 
что сегодня разные группы вли-
яния в мире пытаются исполь-

зовать религиозный фактор в 
своих целях, расшатать это поле, 
расколоть мусульманское сооб-
щество. И то, что государство 
проводит правильную полити-
ку в этом направлении, конеч-
но же, дает свои плоды. Думаю, 
что в Азербайджане эта поли-

тика выстроена на качествен-
но высоком уровне», — сказал  
А.Крганов.

Муфтий особо отметил роль 
Управления мусульман Кавка-
за и шейх уль-ислама Аллах-
шукюра Пашазаде в объедине-
нии мусульман постсоветского 

пространства. «Азербайджан — 
древняя страна с древней куль-
турой, где огромный кладезь 
знаний и культуры. Большая 
часть населения Азербайджа-
на исповедует Ислам, культура 
и искусство вашей страны пере-
плетены с Исламом.  Исламские 
ценности — важная составляю-
щая духовной жизни вашего на-
рода. Солидарность в исламской 
среде очень важна. Потому что, 
если мусульмане едины как вну-
три религиозного сообщества, 
так и на территории, на кото-
рой проживают, выстраивают 
с институтами власти, с тради-
ционными религиями правиль-
ные отношения, то это работа-
ет только во благо страны и му-
сульманства в целом», — заклю-
чил муфтий.

АЗЕРТАДЖ

Багдади Имам: «Инициатива Президента Азербайджана 
об исламской солидарности служит высоким 
идеалам дружбы и братства»

Объявление Президентом 
Ильхамом Алиевым 2017 года 
в Азербайджане Годом ислам-
ской солидарности — похваль-
ная и важная инициатива, ко-
торая демонстрирует желание 
главы государства внести ве-
сомый вклад в укрепление со-
лидарности мусульманских 
стран и их полномасштабно-
го сотрудничества. Об этом в 
интервью заявил генеральный 
директор Управления меж-
дународного сотрудничества 
Министерства высшего обра-
зования Египта Багдади Имам.

По его мнению, инициати-
ва об исламской солидарно-
сти является благородной иде-
ей главы Азербайджанского 
государства, который всегда 

поддерживает мусульманские 
страны по всем актуальным 
вопросам, придает огромное 
значение развитию исламской 
культуры, углублению сотруд-
ничества Азербайджана с му-
сульманскими странами, вы-
ступает за межцивилизацион-
ный диалог. 

«Безусловно, в этой ини-
циативе есть послание ислам-
скому миру о необходимости 
достижения единства, высту-
пления с единых позиций. До-
стойная глубокого уважения 
и благодарности инициати-
ва Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева очень своев-
ременна, так как в исламском 
мире существуют разногла-
сия и противоречия по цело-

му ряду вопросов, некоторые 
страны вовлечены в конфлик-
ты на национальной и рели-
гиозной почве. Этот призыв 
со стороны Азербайджана на-
целен на сближение мусуль-
манских стран, укрепление со-
трудничества по всем направ-
лениям — политическом, эко-
номическом, общественном и 
др. Эта инициатива также вне-
сет большой вклад в распро-
странение истинных ценно-
стей исламской религии, а так-
же будет способствовать ис-
коренению таких негативных 
явлений, как терроризм и экс-
тремизм, укреплению взаимо-
понимания и взаимодействия 
между мусульманскими и дру-
гими странами. Одним словом, 

эта инициатива служит высо-
ким идеалам дружбы и брат-
ства», — подчеркнул он.

Багдади Имам отметил, что 
для осуществления этой ми-
ролюбивой инициативы Азер-
байджана потребуются боль-
шие усилия со стороны всех 
мусульманских стран.  

АЗЕРТАДЖ
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Политика и Общество
Азербайджан — свободный 
и независимый… 

Государственная независи-
мость…Казалось бы, всего два 
слова, но которые вмещают в 
себя так много смыслов, жизней 
и судеб граждан независимо-
го государства. Пожалуй, труд-
но  определить, какая состав-
ляющая самая главная в этих 
словах, независимость — на-
циональная, политическая, эко-
номическая. Однако, думается, 
что самое важное здесь это не 
просто провозгласить незави-
симость, а суметь ее защитить, 
отстоять и не потерять!

18 октября 1991 года Верхов-
ный Совет АР, основываясь на 
Декларации о независимости, 
принятой Национальным Сове-
том Азербайджана 28 мая 1918 
года, и руководствуясь Деклара-
цией Верховного Совета Азер-
байджана от 30 августа 1991 
года «О восстановлении неза-
висимости Азербайджанской 
Республики», принял Консти-
туционный акт о государствен-
ной независимости Азербайд-
жанской Республики и заложил 
основы государственного, по-
литического и экономического 
устройства независимой Азер-
байджанской Республики.

С этого момента каждый 
день, в буквальном смысле, на 
протяжении прошедших лет 
азербайджанский народ, стре-
мясь к миру и созиданию, в часы 
кровопролитной войны и чудо-
вищных испытаний проявляет 
служение, труд, талант, любовь 
к своей Родине, свободной и не-
зависимой.

«Азербайджан будет жить 
вечно!» — заявил на одном из 
торжественных мероприятий 
великий лидер азербайджанско-
го народа Гейдар Алиев. Мудрый 
и справедливый, Гейдар Алиев 
остался в  сердце своего наро-
да как  пример патриотического 
служения своей Родине, своему 
государству, его чести и незави-
симости. Гейдар Алиев стал со-
ставной частью национальной 
идеи азербайджанского народа, 
его национального самосозна-
ния, образом гордости и досто-
инства азербайджанской духов-
ности.

Именно благодаря смелой 
и самоотверженной политике 
Гейдара Алиева в период его ру-
ководства страной в тяжелей-
шие годы распада СССР, начала 
вооруженного конфликта в На-
горном Карабахе Азербайджан 
смог не только сохранить про-
возглашенную государствен-
ную независимость, но и повы-
сить экономический потенциал 
республики, обеспечить соци-
альное развитие гражданского 
общества.

Уже более двадцати лет На-
горный Карабах и семь приле-
гающих к нему районов — 20 
процентов территории Азер-
байджана — находятся под ок-
купацией вооруженных сил Ар-
мении. В мае 1994 года было до-
стигнуто соглашение о введе-
нии режима прекращения огня, 
и до сих пор под эгидой Мин-
ской группы ОБСЕ и при со-
председательстве России, Фран-
ции и США ведутся пока еще 
безуспешные мирные перего-
воры. Принятые Советом Безо-
пасности ООН четыре резолю-
ции по освобождению оккупи-
рованного Нагорного Карабаха 
и прилегающих к нему террито-
рий до сих пор не выполняются 
Арменией.

Армения, считающая себя 
независимым государством, как 
выяснилось, вкладывает в это 
понятие свой, как всегда, ис-
ключительно армянский смысл 
— быть независимой от меж-
дународных законов, правовых 
актов, гуманизма и просто по-
рядочности. Идеология армян-
ства — хватай что сможешь — 
привела к утрате национально-
го достоинства и самосознания, 

создала армянскому народу ре-
путацию генетических клепто-
манов, присваивающих себе не 
только чужие территории и ма-
териальные ценности, но и пре-
тендующих на исторические и 
культурные бренды других на-
родов.

Как известно, титульные на-
роды и нации обладают исклю-
чительным правом на создание 
государства. В отличие от ко-
ренных народов, националь-
ные меньшинства имеют пра-
во на самоопределение на раз-
личных уровнях автономного 
образования. Армяне Нагорно-
го Карабаха до 1988 года име-
ли автономное самоуправление 
— НКАО — со школами, би-
блиотеками, культурными об-
ществами и даже театром на ар-
мянском языке. Но, увы, как в 
«Сказке о рыбаке и рыбке», им 
этого показалось мало. Как злая 
и жадная старуха из названной 
сказки, они хотели все больше 
и больше. Пролив кровь азер-
байджанского народа, они ок-
купировали территории, а жить 
нормально не могут, нет ника-
кого общественно-политиче-
ского, экономического разви-
тия, в прямом смысле слова, нет 
будущего.

И не будет, пока Нагорный 
Карабах будет находиться под 
оккупацией армянских воору-
женных сил. Так как междуна-
родное право, признанное ми-
ровым сообществом, не позво-
ляет разного рода террористам 
и радикалам создавать сепара-
тистские территориальные об-
разования. Наоборот, все пред-
ставители других стран придер-
живаются принципов закона и 
порядка, выступают против ха-
оса и агрессии.

29 апреля 2004 г. Президент 
Азербайджанской Республи-
ки Ильхам Алиев в Страсбур-
ге, на заседании весенней сес-
сии Парламентской Ассамблеи 
Совета Европы в своем высту-
плении коснулся требований 
армян создать второе армян-
ское государство на азербайд-
жанской земле: «… претензия 
заключается в том, что армяне, 
живущие в Нагорном Карабахе, 
имеют право на самоопределе-
ние. Все мы с уважением отно-
симся к этому, однако хочу об-
ратить ваше внимание, что ар-
мяне уже самоопределились, 
у них есть государство — Ар-
мения. Это значит, что армяне, 
как нация, уже воспользовались 
этим правом. Представьте себе, 
что может произойти, если они 
будут самоопределяться всюду, 
где живут? Что это значит? Зна-
чит ли это, что всюду, где живут 
национальные меньшинства, 
должен процветать сепаратизм? 
Неужели это означает, что на-
циональные меньшинства мо-
гут создавать свои независимые 
государства на всех территори-
ях, где живут? Конечно, нет! В 
этом контексте как неотдели-
мой части Азербайджана На-
горному Карабаху может быть 
предоставлен самый высокий 
статус самоуправления в рам-
ках территориальной целостно-
сти Азербайджана».

К слову сказать, в мировой 
политике такие действия госу-
дарства-агрессора, как Арме-
ния, рассматриваются как ан-
нексия или оккупация, и долж-
ны предприниматься меры, на-
правленные на ликвидацию как 
самой оккупации и изгнание 
агрессора с территорий, так и 
на устранение всех последствий 
такой оккупационной полити-
ки, в том числе и незаконного 
заселения чужеродными наро-
дами захваченных территорий, 
что и имело место быть в На-
горном Карабахе, когда армяне 
стали расселять там сирийских 
беженцев. Непроживание азер-
байджанцев в настоящее вре-

мя на этих землях не лишает их 
права называться коренными 
жителями Нагорного Карабаха.

Насильственное выселение 
человека из его дома не отни-
мает у него права собственно-
сти на этот дом. Так же как на-
сильственное изгнание азер-
байджанцев с их родных земель 
не может отнять у них все пра-
ва, присущие им согласно меж-
дународному праву.

Как подчеркнул Президент 
Азербайджана Ильхам Али-
ев: «Второй Армении на нашей 
земле не будет! Справедливость, 
все международные юридиче-
ские нормы и сама история на 
стороне Азербайджана».

К сожалению, отсутствие 
твердой политической воли у 
«переговорной» Минской груп-
пы ОБСЕ превратило ее в бес-
полезную структуру, ее деятель-
ность не способствует решению 
каких-либо проблем, а ее един-
ственным занятием являет-
ся принятие решений на бума-
ге, поскольку ни один из приня-
тых документов не претворяет-
ся в жизнь.

Азербайджан не намерен 
продолжать пустые перегово-
ры по урегулированию нагор-
но-карабахского конфликта. 
Азербайджан должен опирать-
ся на собственные силы и, обла-
дая достаточным военным по-
тенциалом, может его исполь-
зовать. Правительство Азер-
байджана не позволит больше 
демонстрацию армянской на-
глости, проявлений агрессив-
ной политики, армянского тер-
роризма и  сепаратизма. Леги-
тимность государства опреде-
ляется активным участием его 
граждан в процессе принятия 
политических решений, то есть 
степенью, в которой государ-
ство представляет «волю на-
ции».

И азербайджанские вынуж-
денные переселенцы, уже поч-
ти четверть века под давлением 
покинувшие свой кров, с надеж-
дой ждут возвращения к разру-
шенным родным очагам, моги-
лам своих предков.

Именно поэтому в еди-
ном порыве воспринял азер-
байджанский народ побед-
ное наступление Вооруженных 
сил Азербайджана на армян-
ские позиции и освобождение 
азербайджанскими войсками 
населенных пунктов и стратеги-
ческих высот в Нагорном Кара-
бахе в апреле 2016 года.

В декабре 2016 года на засе-
дании Кабинета Министров, 
посвященном  итогам социаль-
но-экономического развития в 
2016 году и предстоящим зада-
чам, Президент Ильхам Али-
ев заявил: «2016 год останется в 
истории как год нашей славной 

военной победы. Впервые с 1994 
года Азербайджан освободил 
от захватчиков часть оккупиро-
ванных земель. В апреле наша 
армия пресекла армянскую воо-
руженную провокацию, нанесла 
сокрушительные удары по врагу 
и освободила тысячи гектаров 
земель в Агдеринском, Физу-
линском, Джебраильском рай-
онах. В настоящее время Азер-
байджанская армия полностью 
контролирует десятки тысяч 
гектаров земель. У нас были и 
шехиды. Да упокоит Аллах души 
шехидов. Азербайджанский на-
род, азербайджанские солдаты 
и офицеры проявили подлин-
ный героизм. Находясь на ос-
вобожденных землях, я еще раз 
сказал под флагом Азербайджа-
на, что азербайджанский народ 
и Азербайджанское государство 
никогда не позволят создать на 
своей земле никакое армянское 
государство. Апрельские бои — 
наша славная история. Апрель-
ские бои — наша историческая 
победа. Эта победа приближает  
урегулирование конфликта».

В те тревожные апрельские 
дни Азербайджан оказался еди-
ным и решительным, и это, по-
жалуй, также следует считать 
фактором, подтверждающим 
успех внутренней  политики,  
проводимой Президентом Иль-
хамом Алиевым.

Совершенно очевидно, что 
Вооруженные силы Азербайд-
жана в течение короткого вре-
мени могли освободить азер-
байджанские территории воен-
ным путем, если бы во время 
апрельских боев Армения в па-
нике не обратилась к своим по-
кровителям и другим государ-
ствам.

«…ситуация в Нагорном 
Карабахе требует нестандарт-
ных решений, направленных 
на обеспечение безопасности!» 
— истерично кричал в те дни 
Овик Абрамян, тогда еще пре-
мьер-министр Армении. Есте-
ственно, армянская диаспора 
подняла все свои явные и тай-
ные связи, старалась куриро-
вать международную реакцию 
на события. Начались бесконеч-
ные телефонные звонки в Баку 
из Москвы, Вашингтона, Бер-
лина, Парижа и других миро-
вых столиц. Надо сказать, что 
клятвенные обещания лидеров 
других стран о неограниченных 
возможностях помощи в мир-
ном  урегулировании нагорно-
карабахского конфликта соглас-
но принципам международного 
права способствовали тому, что 
Азербайджанская армия оста-
новила свое контрнаступление. 
Необходимо отметить, что не 
все азербайджанские гражда-
не согласились с этим, звучали 
требования о продолжении дей-

ствий по освобождению окку-
пированных земель, но, выслу-
шав все доводы «за» и «против», 
доверяя мнению своего Прези-
дента, приняли его решение о 
продолжении мирных перего-
воров.

В то же время для армянско-
го общества «апрельская вой-
на» стала своеобразным момен-
том истины. Стало совершенно 
ясно, что армянская армия не 
способна противостоять азер-
байджанским Вооруженным 
силам, она просто оказалась не 
готова к военным действиям. 
Даже за несколько дней, если 
судить с точки зрения правил 
военного времени, армяне не 
смогли сформировать ударную 
группировку, реально способ-
ную достичь стратегического 
или хотя бы крупного тактиче-
ского успеха. Cайт globalpower.
org оценивает военную мощь 
Азербайджана в два с полови-
ной раза выше, чем Армении.

 Армения десятилетиями со-
бирает огромные деньги с диа-
споры по всему миру, а воору-
жение их армии, как они сами 
говорят, остается на уровне 80-х 
годов прошлого столетия. То 
есть коррупция в Армении за-
предельная, и с учетом других 
экономических, социальных 
показателей в этой стране на-
прашивается вывод, что армя-
не сами себе враги. Миф, года-
ми создаваемый Арменией о ее 
превосходстве над другими на-
родами, полностью развеян.

Азербайджанская армия ос-
нащена самым современным 
вооружением, численный со-
став Вооруженных сил, вклю-
чая Национальную  армию и от-
дельные военизированные фор-
мирования, составляет прибли-
зительно 200 тысяч человек. А 
в Армении этот показатель со-
ставляет примерно 80—100 ты-
сяч человек, включая армянских 
военных на оккупированных 
землях. Благодаря превосход-
ству в численности Вооружен-
ных сил, экономических воз-
можностей и другим аспектам 
Азербайджан явно опережает 
противника по боеспособности.

Азербайджан и в дальней-
шем будет прилагать все уси-
лия для усиления военного по-
тенциала своей  армии. Но, по-
жалуй, самое главное — это то, 
что моральный дух азербайд-
жанского воина сегодня, как ни-
когда, высок.

И в 2017 году урегулирова-
ние нагорно-карабахского кон-
фликта будет приоритетным на-
правлением государственной 
политики Азербайджана.

Татьяна ЧАЛАДЗЕ,
заслуженный журналист 

Азербайджанской  
Республики

Поручения Президента 
Азербайджанской Респу-
блики Ильхама Алиева об 
оказании людям надлежа-
щих услуг государствен-
ными структурами, забот-
ливом и чутком отноше-
нии к обращениям граж-
дан постоянно находятся 
в центре внимания орга-
нов прокуратуры. Прини-
маются соответствующие 
меры для приема граждан, 
рассмотрения и решения 
вопросов, поднятых в их 
обращениях.

Как сообщили в пресс-
службе Генеральной прокура-
туры, 30 января генеральный 
прокурор Закир Гаралов в ад-
министративном здании Сум-
гайытской городской проку-
ратуры принял граждан из го-
рода Сумгайыт, а также Аб-
шеронского, Губадлинского, 
Хызинского и Зангиланского 
районов.

До начала приема участни-
ки мероприятия посетили воз-
веденный в центре города па-
мятник общенациональному 
лидеру нашего народа Гейдару 
Алиеву, с уважением почтили 
его светлую память.

На приеме, проведенном с 
участием ответственных со-

трудников Генеральной проку-
ратуры, а также соответствую-
щих подчиненных прокуроров, 
были даны указания руководи-
телям структур Генеральной 
прокуратуры и подчиненным 
районным прокурорам об опе-
ративном решении в соответ-
ствии с законодательством во-
просов, поднятых в обращени-
ях, непосредственно относя-
щихся к полномочиям органов 
прокуратуры, 32 граждан, про-
живающих в регионе.

Часть вопросов была ре-
шена на месте. Обращения, не 
имеющие отношения к полно-
мочиям прокуратуры, были 
переданы в соответствующие 
структуры.

Затем состоялось совеща-
ние с участием подчиненных 
прокуроров, где были даны по-
ручения и рекомендации, свя-
занные с налаживанием отно-
шений гражданин — чинов-
ник на здоровой основе в со-
ответствии с требованиями 
Президента Ильхама Алие-
ва, повышением эффективно-
сти борьбы с преступностью, 
а также объективным рассмо-
трением обращений граждан 
и правильной организацией  
их приема.

АЗЕРТАДЖ

Генеральный прокурор  
принял граждан в Сумгайыте

В 2016 году структурами 
по охране окружающей 
среды Министерства эко-
логии и природных ре-
сурсов (МЭПР), осущест-
вляющими проверки с це-
лью изучения ситуации с 
соблюдением требований 
экологического законода-
тельства в сфере охраны 
фауны и рыбных ресур-
сов, были проведены рей-
ды на территории стра-
ны.

Как сообщили в пресс-
службе МЭПР, в ходе прове-
рок, проведенных сотрудни-
ками министерства, за до-
пущенные нарушения со 
стороны юридических и фи-
зических лиц экологическо-
го законодательства в сфе-
ре охраны фауны составлены 
66 актов и 111 протоколов. По 
112 делам предъявлен штраф 
на сумму 123.600 манатов, по 
ущербу окружающей среде 
открыто 93 дела и предъяв-
лен иск на сумму 915,6 мана-
та. В отношении  физических 
и юридических лиц приняты 
штрафные санкции по 673 де-
лам на общую сумму 19738,19 
маната.

Рассмотрены и приня-
ты соответствующие меры по  
9 делам из 23, направленных в 
правоохранительные органы, 
по 25 делам из 42, направлен-
ных в исполнительные струк-
туры, и по 3 делам из 10, на-
правленных в суды. Осталь-
ные дела находятся в разра-
ботке.

Помимо этого, за допущен-
ные нарушения со стороны 
юридических и физических 
лиц экологического законода-
тельства в сфере охраны рыб-
ных ресурсов составлены 162 
акта и 25 протоколов. Для 
устранения выявленных не-
достатков было дано 2 обяза-
тельных для исполнения ука-
зания. По 2 делам предъявлен 
штраф на сумму 5700 манатов, 
по ущербу окружающей среде 
открыто 89 дел и предъявлен 
иск на сумму 40.717 манатов.

Рассмотрены и приня-
ты соответствующие меры по 
9 из 18 дел, направленных в 
правоохранительные органы, 
и по 24 делам из 88, направ-
ленных в исполнительные 
структуры. Остальные дела 
находятся в разработке.

АЗЕРТАДЖ 

В 2016 году в области охраны  
животных и рыбных ресурсов  
составлены 228 актов и 136 протоколов 

Подразделения воору-
женных сил Армении в 
течение суток 7 раз нару-
шили режим прекраще-
ния огня на различных 
направлениях фронта. 

Как сообщили в пресс-
службе Министерства оборо-
ны, с позиций, расположен-
ных в селах Айгепар, Чинари 
Бердского района Армении, 

были обстреляны наши пози-
ции, расположенные в селах 
Алибейли, Коханеби Товуз-
ского района. 

Позиции наших Воору-
женных сил были также об-
стреляны с позиций, дисло-
цированных на безымянных 
высотах на территории Физу-
линского района. 

АЗЕРТАДЖ

Подразделения армянских  
вооруженных сил нарушили  
режим прекращения огня 7 раз 
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В музее Виктории и Альберта в Лондоне прошла торжественная 
презентация Британского фонда по изучению Азербайджана и Кавказа

Новой вехой в развитии науч-
ных, гуманитарных, культурных 
и других сфер взаимоотношений 
между Азербайджаном и Вели-
кобританией является создание 
Британского фонда по изучению 
Азербайджана и Кавказа (www.
bfsac.org.uk).

В музее Виктории и Альберта в 
Лондоне, крупнейшем в мире му-
зее декоративно-прикладного искус-
ства и дизайна, основанном в 1852 
году, прошла презентация  Британ-
ского фонда по изучению Азербайд-
жана и Кавказа (прошедшего офици-
альную регистрацию и учрежденно-
го 27 сентября 2016 года), чтобы объ-
явить британской и азербайджанской 
общественности о направлениях сво-
ей деятельности.

Этот Фонд  создан для прозрачной 
и справедливой поддержки с целью 
обеспечения продолжительности, 
успешности, перспективности и меж-
дународного академического уров-
ня всех работ, проводимых  в Соеди-
ненном Королевстве в сферах науки и 
культуры, связанных с Азербайджа-
ном и Кавказом.

Столь важное посвященное Азер-
байджану мероприятие впервые было  
проведено в таком престижном храме 
искусства — музее Виктории и Аль-
берта при поддержке местных, ан-
глийских сил и структур, с соблюде-
нием всех правил и в соответствии с 
принятой традицией.

Этот день войдет в историю азер-
байджанской науки и культуры. На 
праздничном вечере среди почет-
ных гостей были видные деятели нау-
ки и культуры, политические и обще-
ственные деятели, которые в непри-
нужденной обстановке, окруженные 
потрясающими уникальными про-
изведениями искусства, очень тепло 
общались друг с другом, говорили о 
совместной деятельности по реали-
зации проектов Британского фонда 
по изучению Азербайджана и Кавка-
за. Дружеская атмосфера подчеркну-
ла особую значимость события — ни 
одна авторитетная научная структу-
ра мира не проводила таких меропри-
ятий по Азербайджану в таком мас-
штабе. Вечер науки и культуры в му-
зее Виктории и Альберта, несмотря 
на холодную лондонскую погоду, про-
шел в теплой атмосфере.

В мероприятии приняли участие 
авторитетные члены научных акаде-
мических кругов Соединенного Ко-
ролевства, а также лица, представ-
ляющие правительство и парламент 
Великобритании,  специальный по-
сланник премьер-министра Велико-
британии по торговле с Азербайджа-
ном, Ираком и Туркменистаном баро-
несса Николсон, члены Палаты лор-
дов парламента Великобритании лорд 
Малькольм Брус, лорд Майкл Герман.

Среди присутствовавших на меро-
приятии ученых можно назвать име-
на известного историка, профессо-
ра по арабской истории лондонско-
го Университета SOAS Хью Кеннеди 
(https://www.soas.ac.uk/staff/staff36939.
php), профессора по арабской лите-
ратуре Джулии Брей, исполняющей 
обязанности Лаудианского профес-
сора, учрежденного в Оксфордском 
университете в 1636 году (http://www.
orinst.ox.ac.uk/staff/iw/jbray.html), ди-
ректора Российского и Евразийско-
го центра Оксфордского университе-
та, профессора Роя Аллисона (http://
www.sant.ox.ac.uk/people/roy-allison), 
профессора факультета востоковеде-
ния Оксфордского университета, ру-
ководителя  Центра Низами Гяндже-
ви при Оксфордском университете с 
британской стороны Эдмунда Херцо-
га (http://www.orinst.ox.ac.uk/research/
nizami-ganjavi/people), руководите-
ля Центра Низами Гянджеви при Ок-
сфордском университете с британ-
ской стороны, профессора Робер-
та Хойланда (https://en.wikipedia.org/
wiki/Robert_G.Hoyland), профессо-
ра по восточной музыке Университе-
та SOAS, члена Центра ирановедения 
Овена Райта (https://www.soas.ac.uk/
staff/staff32029.php) и профессора это-
го университета по исламскому ис-

кусству, директора проекта сокровищ 
Университета SOAS Анны Контадини 
(https://www.soas.ac.uk/staff/staff30791.
php), ученого-исследователя перио-
да Сефевидов Тулейнского универ-
ситета американского штата Луизи-
ана, профессора Элио Бранкафор-
те (http://www2.tulane.edu/liberal-arts/
german-slavic-studies/elio-brancaforte.
cfm), профессора по исламоведению 
Эксетерского университета Британии 
Роберта Глива (http://socialsciences.
exeter.ac.uk/iais/staff/gleave/), про-
фессора-исламоведа по средневеко-
вью Сент-Эндрюсского университе-
та Шотландии Эндрю Пикока (https://
www.st-andrews.ac.uk/history/staff/
andrewpeacock.html), директора Ка-
захстанского центра Кембриджско-
го университета, доктора Сиддхар-
та Саксена (http://www.devstudies.
cam.ac.uk/people/professor-siddharth-
montu-saxena), ведущего ученого-ар-
хеолога Даремского университета 
Дэна Лоренса (https://www.dur.ac.uk/
archaeology/staff/?id=6585),  ученого-
историка по древнему миру и средне-
вековью, известного ведущего и ав-
тора научно-просветительских пе-
редач, транслируемых на BBC и дру-
гих международных телеканалах, 
доктора Беттани Хьюса (https://www.
bettanyhughes.co.uk/about) и других.

В мероприятии также приняли 
участие представители дипломатиче-
ских миссий и местных деловых кру-
гов.

В вечере также приняли уча-
стие почетные гости из Азербайджа-
на — президент Национальной Ака-
демии Наук Азербайджана (НАНА), 
профессор Акиф Ализаде, академик 
НАНА, декан факультета теологии 
БГУ, профессор Васим Мамедалиев, 
председатель Союза писателей Азер-
байджана, народный писатель Анар 
Рзаев, директор Национального му-
зея истории, академик Наиля Вели-
ханлы,  директор Азербайджанской 
государственной филармонии, на-
родный артист Мурад Адыгезалзаде, 
представители малого бизнеса и азер-
байджанцы, проживающие в Велико-
британии.

На открытии вечера председа-
тель Британского фонда по изучению 
Азербайджана и Кавказа, ректор Ба-
кинского филиала Московского го-
сударственного университета, член-
корреспондент НАНА, руководитель 
Центра Низами Гянджеви Оксфорд-
ского университета, сопредседа-
тель Общества Англия — Азербайд-
жан, профессор Наргиз Пашаева по-
приветствовав гостей, отметила, что 
с радостью восприняла интерес та-
ких известных и влиятельных ученых 
к церемонии презентации Фонда. Во 
вступительном слове профессор Нар-
гиз Пашаева подчеркнула значимость 
создания функционирующего с 2013 
года Центра Низами Гянджеви при 
Оксфордском университете (http://
www.orinst.ox.ac.uk/research/nizami-
ganjavi/,  реализованных проектов в 
деле изучения и пропаганды истори-
ко-культурного, духовного наследия 
Азербайджана, а также научно-стра-
тегические цели этого важного для 
нашей страны научного центра.

Профессор Наргиз Пашаева во 
вступительной речи сказала: «Доро-
гие гости! Я счастлива видеть всех вас 
сегодня здесь. Этот прекрасный ве-
чер посвящен созданию Британско-
го фонда по изучению Азербайджа-
на и Кавказа. До того, как праздно-
вать это событие, нами был пройден 
путь, определенный и решающий на-
чальный этап. Наука к ХХI веку смог-
ла ответить на многие и разные во-
просы. Тем не менее еще много во-
просов будут продолжать интересо-
вать ученых, людей, университеты и 
умы. Сам процесс поиска этих отве-
тов является интеллектуальным, ду-
ховным и моральным актом и опре-
деляет степень развития общества. 
Созданный нами Британский фонд — 
наше начатое дело, наша инициатива 
не носит представительский, времен-
ный, чисто формальный характер. 
Вот уже более трех лет мы являемся 
частью Оксфордского университета, 
где представляем азербайджанскую 

науку при созданном научном Центре 
имени Низами Гянджеви. Через два 
года подходит  к концу 5-летний науч-
но-образовательный академический 
план, по которому мы работаем. Важ-
ным фактором является то, что это не 
просто этап обмена опытом межуни-
верситетских отношений, так как мы 
представляем собой совершенно но-
вую академическую, профессиональ-
ную институцию в  Оксфордском 
университете и являемся частью все-
го университетского процесса и пер-
вым академическим, стабильным и 
серьезным контактом Азербайджа-
на с Оксфордским университетом. И 
наша главная цель  — быть и оста-
ваться всегда неотъемлемой частью 
Оксфордского университета, войти в 
признанное мировое интеллектуаль-
ное сообщество. Мы хорошо пони-
маем, что это долгий и нелегкий путь,  
следовательно, мы не нацелены на бы-
стрый и легкий успех. Благодаря обо-
юдному желанию и поддержке наших 
уважаемых коллег из  Оксфордского 
университета мы смогли сделать пер-
вые важные и определяющие акаде-
мические шаги».

Была отмечена особая роль Азер-
байджана в формировании демо-
кратических ценностей на Востоке 
и вкладе в мировое культурное на-
следие. Профессор Наргиз Пашае-
ва сказала: «Великобритания — ве-
ликая страна с большими  традиция-
ми и славной историей. Моей стране 
— Азербайджану тоже есть чем гор-
диться! В мусульманском мире пер-
вая парламентская республика была 
создана в 1918 году именно в Азер-
байджане. Азербайджанская Демо-
кратическая Республика за короткий 
срок смогла создать условия для де-
мократической парламентской систе-
мы на Востоке. Все граждане незави-
симого Азербайджана в 1918 году об-
рели равные права, независимо от на-
циональности и вероисповедания, 
был создан первый университет, пар-
ламент был многопартийным, муж-
чины и женщины имели равное пра-
во голоса.  В 1919 году в ноябре прес-
са была освобождена от цензуры. 
Выходили 60 газет и журналов, пе-
чатались остросатирические журна-
лы с  карикатурами, высмеивающими 
религиозный фанатизм. Была созда-
на первая на Востоке профессиональ-
ная мугам-опера Узеиром Гаджибей-
ли, открылись гимназии для девушек  
при помощи мецената Зейналабди-
на Тагиева, появились новые жанры 
в азербайджанской литературе, раз-
вивалось сценическое искусство, те-
атр, началось строительство в древ-
нем восточном городе зданий с ев-
ропейской архитектурной традици-
ей, что впоследствии привело к тому, 
что Баку стал символом, объединяю-
щим Восток и Запад. В декабре 1918 
года по приказу генерал-губернатора 
Баку, британского подданного Томп-
сона был подписан указ о постоян-
ном возвышении трехцветного наци-
онального флага независимого Азер-
байджана над парламентским здани-
ем в Баку.

Да, Азербайджан — моя Родина, я 
люблю ее и могу долго об этом гово-
рить.  Азербайджанская культура яв-
ляется важной частью всей мусуль-

манской и общечеловеческой культу-
ры. В некотором роде она уникальна, 
так как смогла отразить в себе тюрк-
ские и персидские миры, обогатив 
свой контекст европейскими и рус-
скими культурными традициями. На 
азербайджанском языке писали ве-
ликие поэты Насими, Физули и из-
вестный всему миру Шах Исмаил Ха-
таи. Легендарный герой сохранивше-
гося письменного эпоса «Деде Горгуд» 
тоже пел свои баллады на азербайд-
жанском  наречии тюркских языков.

Для нас большая честь, что презен-
тация нашего Фонда проходит имен-
но в таком месте, как музей Виктории 
и Альберта. Британская корона явля-
ется собирателем и ценителем всех 
человеческих и мировых достижений 
культуры и искусства как в прошлом, 
так и в настоящем. Не случайно уни-
кальный ковер «Шейх Сэфи» и многие 
другие экспонаты исламской культу-
ры здесь открыты всему миру и здесь 
же они защищены для следующих по-
колений. В далеком прошлом — в VIII 
— XIII золотых веках исламской куль-
туры и науки, также в раннем сред-
невековье Восток часто ассоцииро-
вался с астрономией, философией, 
орнаментальным изоискусством, со 
сказкой «Тысяча и одна ночь», с ве-
ликими открытиями в алгебре, хи-
мии и медицине, с первыми перево-
дами с греческого языка  на арабский 
философских трудов  эллинистиче-
ской культуры. К сожалению, сегод-
ня продолжение великих и красивых 
традиций Востока утратило былое ве-
личие и красоту. Большой исламской 
культуре необходимо вернуть свой 
былой имидж. Я думаю, что в совре-
менном мире открытые, свободные 
связи между учеными и университе-
тами, особенно честная  позиция на-
стоящих ученых, могут предотвра-
тить многие гуманитарные катастро-
фы. Так было, так спасались выдаю-
щиеся люди в недалеком прошлом 
— и во времена репрессий, и красного 
террора,  и во времена холодной вой-
ны в стране, где только за танец  твист 
и за любовь к джазу могли объявить 
людей изменниками Родины. Совет-
ские, также азербайджанские ученые 
нередко были лишены объективной 
исторической правды, был идеологи-
ческий штамп, и нужно было  пользо-
ваться искусственными и неверными 
научными методологиями, была пол-
ная информационная блокада.

Есть выражение «лучше поздно, 
чем никогда», и то, что мы хотим сде-
лать сегодня, очень важно для следу-
ющих поколений. Я верю, что Британ-
ский фонд, созданный в Великобрита-
нии, станет той платформой, которую 
мы долго ждали. Появление возмож-
ностей для совместного изучения на-
учных тем, вопросов — на сегодняш-
ний день подтверждение тому — на-
учная археологическая экспедиция в 
Барде, обучение троих магистров и 
троих докторантов, проведение двух 
международных конференций с уча-
стием ученых с мировым именем,  
осуществленная большая работа  по 
академическому переводу с русско-
го на английский язык книги извест-
ного русского ученого Бертельса «Ве-
ликий азербайджанский поэт Низа-
ми». В будущем будут реализованы и 

другие проекты, важные и необходи-
мые. Но завтра зависит от сегодняш-
него дня, если мы откроем, проложим 
дорогу тем, кто придет потом — буду-
щим молодым специалистам, ученым, 
студентам, тем, кто выбрал нелегкую 
тропу науки.

10 лет назад я стала сопредседа-
телем  Общества Англия — Азер-
байджан, которое в этом году отме-
тит свое 20-летие. Созданный новый 
Фонд также будет хорошей опорой  
для деятельности этого общества, где 
на протяжении всех этих лет вместе с 
незабываемым лордом Фрейзером и 
теперь со всей командой с лордом Гер-
маном осуществляем культурно- бла-
готворительные проекты. Достаточ-
но отметить наше сотрудничество со 
школой Purcell  и Уэльским Королев-
ским колледжем музыки и драмы. Та-
ким образом, созданный Британский 
фонд по изучению Азербайджана и 
Кавказа обеспечит благоприятную и 
научную почву для серьезных планов 
и работ, приносящих стойкий  и ре-
альный положительный результат».

Далее она сказала: «Этот Фонд  даст  
веру и поддержку тем людям, которые 
не ограничиваются малым кругом 
своих личных интересов и не стре-
мятся рекламировать себя, не имея 
за плечами никаких истинных заслуг. 
Поддержит  истинные таланты и луч-
шие идеи. Какие бы новые защиты от 
новых угроз современному миру ни 
создавались, базисные ценности — 
наука, образование, культура, чело-
веческий разум и, конечно же, духов-
ность, чувство любви и справедливо-
сти — всегда являются лучшей гаран-
тией всеобщей безопасности. Именно 
так стала великой Британия, создавая 
все условия для тех, кто умеет и хочет  
развиваться.  В душах и помыслах че-
ловека не должно быть пустоты и  от-
сутствия  света — это прекрасно  от-
ражено  в девизе Оксфордского уни-
верситета «Бог мой — свет!» В Азер-
байджане интеллигентного и ученого 
человека называют «зиялы», что в до-
словном переводе означает «озарен-
ный изнутри», «несущий свет».

Название нашего Фонда указывает 
на то, что мы будем уделять внимание 
изучению Кавказа и региона. Кавказ 
— понятие не просто географическое, 
оно недостаточно изучено в совре-
менном европейском научном контек-
сте. Наша цель — суметь объединить, 
систематизировать, суммировать из-
вестные факты и создать все условия 
для объективного научного подхода к 
этому вопросу. У нас есть немало ар-
хивных, рукописных  материалов, не 
известных западным ученым. На про-
тяжении долгого времени были за-
крыты свободные, профессиональ-
ные, независимые партнерские отно-
шения с западными учеными, не пе-
реводились профессионально труды 
многих ученых на европейские язы-
ки. Теперь настало время без азарта, 
без нездорового соперничества, без 
случайных людей, не имеющих отно-
шения к науке, по системе общемиро-
вых научных подходов детально изу-
чить этот большой многокультурный 
и многоэтнический регион, каким яв-
ляется Кавказ.

Часто дороги малых троп ведут к 
неожиданно открывающимся боль-
шим просторам. Мы верим, что наши 
планы и начинания отражают реаль-
ные возможности, и в будущем нас 
ждут большие перспективы как на-
учно-академического, межкультурно-
го, так и общественно-гражданского 
толка.  И когда-нибудь образ Большо-
го Азербайджана, Северного и Юж-
ного, включающий в себя весь куль-
турно-исторический аспект и насле-
дие около 40 миллионов ныне про-
живающих в мире азербайджанцев, 
раскроет себя в новом свете на базе 
славных реалий и крепких историче-
ских традиций, связанных с другими 
народами как Востока, так и Запада, 
и история Большого Азербайджана, 
наконец, будет изучена и написана на 
базе объективных реалий и академи-
ческих исследований. Сказано «доро-
гу осилит идущий», и мы ее осилим», 
— подчеркнула профессор Наргиз 
Пашаева и выразила признательность 

всем за содействие в плодотворной 
деятельности Фонда.

В конце своего выступления пред-
седатель Британского фонда по изу-
чению Азербайджана и Кавказа, про-
фессор Наргиз Пашаева сказала:

«Мне хочется от души поблагода-
рить всех присутствующих, руковод-
ство музея, всех спонсоров и руко-
водителей компаний, своих соотече-
ственников, в частности, поблагода-
рить Искандера Халилова за первую 
спонсорскую помощь,  которую он 
оказал Центру Низами Гянджеви при 
Оксфордском университете в реа-
лизации материально-технической 
базы академического 5-летняго на-
учно-учебного плана. Особенно хочу 
отметить незаменимую роль в созда-
нии нашего центра Роберта Хойлан-
да и Эдмунда Херцога, в целом всего 
руководства  Оксфордского универ-
ситета, которые приняли нас как сво-
их коллег и оказывали нам почтение 
и уважение. Спасибо всем членам по-
печительского совета Фонда, уважае-
мым ученым из ведущих университе-
тов Великобритании — профессору 
Роберту Гливу, профессору Роберту 
Хойланду, профессору Эндрю Пико-
ку, тому, кто поддерживал с первого 
дня нашу инициативу создания Бри-
танского фонда — лорду Мальколь-
му Брусу. Хочу также поблагодарить  
всех коллег Московского государ-
ственного университета и Бакинского 
государственного университета, сво-
их студентов, которые тоже являют-
ся моей поддержкой, тех, кто приехал  
из Баку для участия в нашем вечере, 
кто принял участие в организации се-
годняшнего мероприятия. Также хочу 
адресовать свои слова благодарности 
всем тем гражданам Азербайджана, 
кто лично не знаком с нами, но пони-
мает и ценит ту работу, которую мы 
начали здесь, в Великобритании, тем, 
кто небезразличен и умеет замечать и 
отмечать то, что может быть благом 
для других. Если бы не вы все, ничего 
не получилось бы.

О себе могу сказать лишь то, что 
была и всегда буду верна универси-
тетскому союзу студентов и препода-
вателей, и начиная с 1978 года универ-
ситет является моим вторым домом. В 
этот незабываемый для меня день по-
звольте почтить память двух дорогих 
людей моей жизни, которые сыгра-
ли большую роль в моем воспитании. 
Оглядываясь  назад, я хочу сказать 
спасибо своей бабушке — Гевхар ха-
нум, которая научила  меня понимать, 
что «сила песни не в громкости ее зву-
чания», и своему дедушке — извест-
ному журналисту Насиру Имангулие-
ву, который был моим лучшим защит-
ником, дал веру в свои силы и научил 
признавать и уважать успехи других», 
— сказала в заключение профессор 
Наргиз Пашаева под бурные аплодис-
менты гостей торжественного вечера.

Профессор факультета востоко-
ведения Оксфордского университе-
та, руководитель Центра Низами Гян-
джеви при Оксфордском универси-
тете с британской стороны Эдмунд 
Херцог в своем выступлении отме-
тил важность глубокого изучения 
Азербайджана и Кавказа в академи-
ческих кругах Британии. Профессор 
Эдмунд Херцог сказал: «Выступив-
шая до меня профессор Наргиз Па-
шаева предоставила всестороннюю 
информацию о Британском фонде 
по изучению Азербайджана и Кавка-
за. Еще раз хочу подчеркнуть то, на-
сколько важным вопросом для ака-
демических кругов Британии являет-
ся глубокое изучение Азербайджана и 
Кавказа. Однако мне хотелось бы вы-
сказать некоторые мысли о ситуации 
в этой сфере в университетах Велико-
британии и других стран, рассказать 
о работах, проводимых по програм-
ме Низами Гянджеви в Оксфордском 
университете, и обменяться мнения-
ми о будущих планах.

Сегодня исследования в Велико-
британии как по Азербайджану, так и 
по Кавказскому региону носят непол-
ный характер. 
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Общество
В музее Виктории и Альберта в Лондоне прошла 
торжественная презентация  Британского 
фонда по изучению Азербайджана и Кавказа

В рамках некоторых программ реализуют-
ся определенные разрозненные  проекты ка-
сательно языков, на которых говорят в опре-
деленном регионе, некоторых странах реги-
она. Однако в комплексе Азербайджан и его 
связи со странами другого региона  все еще 
не исследуются в продолжительной и под-
робной форме. В какой сфере были проведе-
ны основные работы за эти более чем 20 лет 
после распада Советского Союза? В основном 
это были исследования, проведенные  в рам-
ках краткосрочных проектов. Некоторые из 
них дали прекрасные результаты. То есть раз-
личные специалисты проводят в течение пе-
риода от трех до пяти лет определенные ис-
следования по той или иной теме в рамках 
ряда проектов. Но с сожалением хочу отме-
тить, что когда заканчивалось финансирова-
ние этих проектов, работы приостанавлива-
лись, и их результаты не ощущались. У нас 
вызывает большое сожаление то, что столь 
внутренне разнообразный и богатый реги-
он был мало изучен, что такое государство, 
как Азербайджан, азербайджанская культу-
ра, страна, очень тесно связанная с  соседни-
ми государствами, была мало изучена. В ака-
демических кругах Великобритании темы по 
Азербайджану обычно развивались в сокра-
щенной форме и мизерном формате. При из-
учении этой части мира очень большое вни-
мание должно уделяться связям различ-
ных стран. К примеру, при изучении проек-
та Большого Шелкового пути видно, что этот 
Шелковый путь проходит через Азербайд-
жан. Эти исследования, глубокое изучение в 
широком контексте связей различных стран 
друг с другом имеют во все более глобализи-
рующемся мире чрезвычайно большое зна-
чение. В Оксфорде к исследованиям, относя-
щимся как к Азербайджану, так и к Кавказ-
скому региону, всегда осуществлялся подход 
в широком контексте, и мы сегодня поддер-
живаем такое отношение. Когда профессор 
Наргиз Пашаева, профессор Роберт Хойланд 
четыре года назад, а возможно, и раньше, за-
нялись этим вопросом, то я с большим чув-
ством гордости увидел, что наше отношение 
и отношение Наргиз ханым совпадают. Это 
было для нас вдохновляющим фактором,  на 
основании которого мы сначала запланиро-
вали трехлетний проект. То есть целями были 
проведение в Оксфордском университете ши-
роких исследований по Азербайджану,  в бо-
лее широком контексте — по Кавказскому ре-
гиону, работа над будущими  перспективами 
этих исследований и рассмотрение путей их 
продолжения.

Сегодня вечером вам будет предоставле-
на более подробная информация  об архео-
логических аспектах проведенных нами ра-
бот. Проведение конференций, а также пере-
вод определенных научных трудов как глав-
ное направление работы нашего Центра уже 
были подчеркнуты профессором Наргиз Па-
шаевой. Отмечу также и то, что данные рабо-
ты в нашем университете — это направление, 
которое сможет вывести в новую плоскость  
исследования по Азербайджану и Кавказско-
му региону в целом, и мы работаем над этим.  
Еще раз считаю своим долгом подчеркнуть  
проведение  исследований на аспирантском 
уровне. Вы знаете, что Оксфордский универ-
ситет признан первым университетом сре-
ди различных  вузов мирового масштаба. Мы 
сравнительно опередили университеты Се-
верной Америки по поддержке, оказываемой 
аспирантам. Поддержка, оказываемая сейчас 
нами  в рамках этой программы двумя док-
торами философии и двумя магистрами, яв-
ляется одним из очень высоких наших пока-
зателей. Пользуясь возможностью, хочу вы-
разить свою признательность за финансо-
вую поддержку Искендеру Халилову. Именно  
благодаря его поддержке возможно проведе-
ние этих работ. Первый этап нашего сотруд-
ничества уже подходит к концу. Мы будем 
стараться, чтобы эта работа  проводилась по-
стоянно. Надеемся, что вместе с этим Фон-
дом, изучающим Азербайджан и Кавказ, мы 
сделаем все возможное для изучения  языков 
и истории народов Кавказского региона, для 
того, чтобы  архитектура, искусство, археоло-
гия и другие сферы в регионе стали неразрыв-
ной частью наших постоянных рабочих про-
грамм.

Что касается  проведения исследова-
ний, то постоянная работа в этой сфере име-
ет чрезвычайно большое значение. Пото-
му что  только таким путем  мы преуспеем  в 
том, чтобы включить эти или другие предме-
ты  в постоянные учебные планы. Мы выра-
жаем признательность  Британскому фонду 
за поддержку, которая будет оказана в даль-
нейшем этой сфере, и надеемся, что  прово-
димая  нами работа  будет продолжительной 

и  долгосрочной. Считаю своим долгом  от-
метить также следующее. Если бы профессор 
Наргиз Пашаева  не отнеслась так профессио-
нально к этой работе,  то мы никогда не смог-
ли бы достичь этих успехов. В рамках  различ-
ных академических мероприятий  я с 1980-х 
годов систематически посещал Кавказский 
регион. И мне редко доводилось  встречать-
ся с такими внутренне целеустремленными, 
решительными личностями, как профессор 
Наргиз Пашаева. То есть  с такими личностя-
ми  мы можем быть успешны  в реализации  
очень широких научных программ.  В заклю-
чение считаю своим долгом  донести до вас 
также сообщение  вице-канцлера Луизы Ри-
чардсон. Наш вице-канцлер выразила сожа-
ление по поводу  того, что не смогла сегодня 
присоединиться к нам. Однако она  выража-
ет свою признательность Наргиз Пашаевой  и 
первому спонсору Центра  Искендеру Хали-
лову за поддержку, оказанную Центру Низа-
ми Гянджеви при Оксфордском университе-
те. С ее стороны будет оказываться  всесто-
ронняя поддержка работам, которые в буду-
щем Британский фонд будет осуществлять в 
этой сфере вместе с Оксфордом».

Учредитель Британского фонда по изуче-
нию Азербайджана и Кавказа с британской 
стороны, лорд Малькольм Брус в своем вы-
ступлении подчеркнул, что толерантность 
в Азербайджане может стать примером для 
многих стран. Лорд Малькольм Брус сказал: 
«Я единственный человек среди учредителей, 
у которого нет какой-либо ученой степени. 
Работа с таким Фондом, Оксфордским уни-
верситетом и реализуемыми при универси-
тете программами — большая  возможность 
для меня. Должен отметить, что как член пар-
ламента я был избран от Абердинского окру-
га, что волей-неволей привело к возникнове-
нию моих связей с нефтяной сферой. Штаб-
квартира BP расположена именно на террито-
рии округа, от которого я был избран. Когда я 
контактировал с представителями BP во вре-
мя моих неоднократных визитов в Баку, то 
видел, что зачастую они недостаточно хоро-
шо проинформированы об Азербайджане и о 
Кавказском регионе в целом. Однако за про-
веденное в Азербайджане время я приобрел 
очень интересный опыт, которым я хотел бы 
с вами поделиться. Одной из самых привле-
кательных особенностей Азербайджана явля-
ется то, что на протяжении веков эта страна 
существует как благородное, светское обще-
ство. В то же время религиозная терпимость 
и толерантность являются одними из факто-
ров, характеризующих эту страну. В настоя-
щее время на фоне царящего в мире кризи-
са опыт Азербайджана заслуживает большо-
го одобрения,  и я надеюсь, что проводимая 
в этой области академическая работа будет 
играть важную роль в популяризации в ми-
ровом масштабе опыта этой страны. Имен-
но поэтому любая оказанная как этому Фон-
ду, так и этой программе помощь очень помо-
жет в  более широком применении взаимопо-
нимания и самого современного опыта. Это 
работа, проводимая на благо как Великобри-
тании, так и Азербайджана».

Руководитель Центра Низами Гянджеви 
при Оксфордском университете с британской 
стороны, профессор Оксфордского и Нью-
Йоркского университетов Роберт Хойланд 
также отметил важность проведения меро-
приятия. Профессор Роберт Хойланд сказал: 
«В первую очередь я хотел бы выразить осо-
бую признательность профессору Наргиз Па-
шаевой. Наша первая встреча с ней состоя-
лась в 2013 году. В то время я хотел изучить 
возможности проведения археологических 
раскопок в Азербайджане, потому что про-
водимые мной ранее археологические рас-
копки в Сирии и Ираке, к сожалению, долж-
ны были завершиться досрочно. Самое пре-
красное впечатление от нашей встречи за-
ключалось в том, что у нас, можно сказать, 
было одинаковое желание осуществить эти 
работы бескорыстно, детально и без всяко-
го вмешательства. Оказание молодым сту-
дентам всесторонней помощи как с финансо-
вой, так и с интеллектуальной точки зрения 
являлось одной из объединяющих нас целей 
и идей. Эта первая инициатива постепенно 
привела нас к более широким горизонтам, в 
результате чего в Оксфордском университе-
те был открыт научный центр, носящий имя 
Низами Гянджеви, были переведены с азер-
байджанского и русского языков на англий-
ский различные научные труды, благодаря 
чему были созданы более широкие возмож-
ности для студентов.

В подтверждение слов выступившего до 
меня Эдмунда Херцога отмечу, что для того, 
чтобы эта наша общая инициатива не носи-
ла временный характер и не приняла форму 
кратковременного проекта, мы добились уч-
реждения Британского фонда, изучающего 

Азербайджан и Кавказ.
Таким образом, сердечно благодаря каж-

дого из вас за то, что присоединились к этому 
мероприятию по учреждению Британского 
фонда, изучающего Азербайджан и Кавказ, 
в частности хочу выразить свою признатель-
ность профессору Наргиз Пашаевой, которая 
является ведущей силой этой работы», — за-
вершил выступление профессор Роберт Хой-
ланд.

Британский фонд по изучению Азербайд-
жана и Кавказа также оказал весомую под-
держку археологическим раскопкам, прово-
димым учеными Центра Низами Гянджеви 
при Оксфордском университете в древнем 
городе Азербайджана Барде.  В ходе меропри-
ятия гостям были представлены результаты 
и находки этой научно-археологической экс-
педиции, руководимой известным ученым, 
профессором Робертом Хойландом. Презен-
тацию в интерактивном формате предста-
вил доктор Пауль Вордсвос. Гости с большим 
интересом слушали доклад, в котором были 
раскрыты удивительные и уникальные фак-
ты, доселе неизвестные общественности. Эти 
исследования являются очень важным науч-
ным достижением и, несомненно, войдут в 
историческую летопись Азербайджана.

Гости вечера поделились своими впечат-
лениями о презентации Британского фонда 
по изучению Азербайджана и Кавказа.

Сопредседатель Общества Англия — 
Азербайджан с британской стороны, член 
Палаты лордов парламента Великобритании 
лорд Майкл Герман отметил важность соз-
дания и  деятельности Фонда: «Волшебство 
Азербайджана заключается в том, что мно-
гие не знают эту страну. Это замечательный 
край, который соединяет в себе Восток и За-
пад, Север и Юг, внесший уникальный вклад 
в развитие человечества, его культуру и на-
следие. Азербайджан вобрал в себя все луч-
шее исторического пути развития челове-
чества. Поэтому очень важно знать об этой 
стране, изучать ее историю, культуру, вклад 
в развитие мировой цивилизации. Создание 
Британского фонда — это культурно-истори-
ческая необходимость, чтобы донести до ми-
ровой общественности истинную ценность 
Азербайджана для всего человечества. Вели-
кобритания окажет на этом пути всяческую 
поддержку».

Президент Национальной Академии 
Наук Азербайджана (НАНА), профессор 
Акиф Ализаде подчеркнул деятельность про-
фессора Наргиз Пашаевой в пропаганде на-
циональных ценностей Азербайджана в Ве-
ликобритании и Европе: «Проведение ме-
роприятия в музее Альберта и Виктории в 
Лондоне является грандиозным событием и 
войдет в историю азербайджанской науки и 
культуры. Создание по инициативе Наргиз 
Пашаевой Центра при Оксфордском уни-
верситете, который назван именем великого 
Низами Гянджеви, и его успешная деятель-
ность вызвали большой интерес в научных 
кругах. Поэтому выражаю искреннюю при-
знательность члену-корреспонденту НАНА, 
профессору Наргиз Пашаевой за то, что при-
внесла новое дыхание в нашу науку и делает 
столько благих дел во имя Азербайджана».

Директор Национального музея истории, 
академик Наиля Велиханлы отметила важ-
ность налаживания культурных мостов меж-
ду Азербайджаном и Великобританией, рас-
ширения научной деятельности между музе-
ями двух стран: «Участие ученых с мировым 
именем в этом мероприятии свидетельству-
ет о том, насколько большое внимание при-
ковано к этому поистине знаменательному 
историческому событию, вызывает огром-
ный интерес среди деятелей культуры и нау-
ки, внесет свою значительную лепту в разви-
тие наших отношений».

Декан факультета теологии БГУ, профес-
сор Васим Мамедалиев также отметил боль-
шое значение деятельности Фонда в деле 
пропаганды толерантности: «Центр Низа-
ми Гянджеви при Оксфордском университе-
те является первой и единственной научной 
структурой в Великобритании, изучающей 
Азербайджан, который завоевал уважение 
среди известных ученых. Созданный Британ-
ский фонд взял на себя благую миссию, кото-
рая воплощает в себе большие научные пер-
спективы, фундаментальные исследования, 
будет способствовать расширению культур-
но-социальных связей».

В заключение гостям была представле-
на концертная программа с участием юно-
го скрипача-вундеркинда Эльвина Ганиева и 
всемирно известного исполнителя мугама, 
народного артиста Азербайджана Алима Га-
сымова, которая была встречена овациями 
гостей.

АЗЕРТАДЖ
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Трудно поверить в то, что этот человек перешаг-
нул 70-летний рубеж  своей жизни. Та же энергия, 
неувядающее мастерство, влюбленность в свою 
профессию. Речь идет об известном в республи-
ке мастере пера Наджафгулу Наджафове. Уже в 
раннем возрасте он определил свою будущую спе-
циальность. Начинал путь в журналистике с по-
юношески нехитрых корреспонденций, небольших 
заметок. Многое почерпнул Наджафгулу во время 
учебы на факультете журналистики Бакинского  
государственного университета. В то время здесь 
свои знания молодым журналистам передавали 
опытные преподаватели, поэтому это была боль-
шая школа профессионализма.  Начав трудовую 
деятельность в 1969 году, Наджафгулу прошел все 
ступени роста в районной газете «Шафаг». Работал 
корреспондентом, ответственным секретарем, за-
местителем главного редактора.

В 2002 году начался   новый этап в  его жизни. 
По инициативе президента Международного бла-
готворительного фонда СТМЭГИ, кандидата фило-
софских наук Германа Захарьяева в Губе стала вы-
ходить газета «Бирлик — Единство». Наджафгулу 
муаллим вложил в это издание свои знания, огром-
ный  опыт, накопленный в годы работы в районной 
газете. «Бирлик — Единство» вне всякого сомнения 
вносила и продолжает вносить огромный вклад в 
пропаганду дружбы азербайджанского и горско-
еврейского народов. Испокон веков представите-
ли этих двух народов по-братски относились друг 
к другу и задача газеты состояла в том, чтобы еще 
больше укреплять узы дружбы. «Бирлик — Един-
ство» много писала об истории, традициях, обыча-
ях этого малочисленного народа.  За полтора десят-
ка лет существования газета обрела читателей не 
только в нашей стране, но и далеко за ее пределами. 
Каждый номер «Бирлик — Единство» сегодня ждут 
читатели  в России, США, Израиле и других регио-
нах мира, куда судьба забросила горских евреев.

Не только  журналистикой ограничивается дея-
тельность Наджафгулу Наджафова. Он также  явля-
ется редактором нескольких книг.  «Воспоминания 
о журналисте» посвящена талантливому мастеру 
пера, поэту, рано ушедшему из жизни  другу и кол-
леге Рашбилю Захарьяеву. Наджафгулу Наджафов 
вложил немало труда и в  редактирование  на азер-
байджанском языке книги знаменитого еврейско-
го писателя Шолома Алейхема «Тевье-молочник». 
Большой резонанс в республике вызвала книга 
«Отчизна — колыбель моя», посвященная отважно-

му танкисту, Национальному Герою Азербайджана, 
горскому еврею  Альберту Агарунову, отдавшему 
свою жизнь в борьбе с армянскими агрессорами 
за свободу и территориальную целостность нашей 
Родины. За многолетнюю деятельность на ниве 
журналистики Наджафгулу муаллим удостаивался 
диплома Союза журналистов СССР, признавался 
лауреатом премии имени Г.Б.Зардаби, он также об-
ладатель премии «Гызыл гялям» («Золотое перо»).

Как журналист Наджафгулу Наджафов  в со-
ставе  различных делегаций часто бывает в за-
рубежных странах. В 2007 году  был участником 
учредительного съезда Международной ассоциа-
ции «Азербайджан  — Израиль», в 2008 году — на 
встрече парламентариев  Израиля и Азербайджа-
на в  Кнессете в Иерусалиме. Кроме этого, посетил 
Турцию в составе делегации Совета прессы Азер-
байджана, участвовал  в международных конферен-
циях в Москве.

70 лет — это пора творческого взлета. Как ис-
тинный журналист Наджафгулу муаллим по-
прежнему горит на работе.  Как и в молодые годы, 
Наджафгулу муаллим полон творческих замыслов. 
Его друзья и коллеги уверены в том, что и впредь 
возглавляемая им газета  будет доносить  до своих 
читателей все самое прекрасное, что есть в нашей 
жизни.

Шахин  БАБАЕВ,
секретарь Союза журналистов 

Азербайджана

Журналистика — его призвание

В Азербайджане все большую популяр-
ность приобретает внутренний туризм.

Это и понятно – уникальная природа, бла-
гоприятный климат, развитая инфраструкту-
ра и огромное количество возможностей разно-
образного отдыха. Наряду с этим, из года в год 
растет число иностранных гостей, приезжаю-
щих посмотреть достопримечательности нашей 
страны.

Как передает пресс-служба Silk Way Helicopter 
Services (SWHS), авиакомпания готова предло-
жить любителям путешествий широкий пере-
чень уникальных воздушных путешествий.

Потенциал SWHS позволяет осуществить пе-
релет туристов и предпринимателей из аэропор-
та в любую точку страны чартерным рейсом. 
Профессиональный уровень авиационного пер-
сонала компании, ее современный технический 
парк, сотрудничество с передовыми иностран-

ными компаниями гарантируют организацию 
авиарейсов подобного типа на высоком уровне.

Парк воздушных судов SWHS, который бази-
руется в Аэропорту Забрат, включает такие со-
временные и комфортабельные вертолеты, как 
Sikorsky S-92A и Augusta Westland  AW-139.

Перед посадкой в вертолет пассажиры прохо-
дят инструктаж у опытных инструкторов.

Вертолетный тур предоставляет уникальную 
возможность не только получить удовольствие 
от ощущения скорости, но увидеть и сфотогра-
фировать привычные места с нового ракурса. А 
также побывать там, куда на другом транспорте 
просто не добраться.

На сайте SWHS можно воспользоваться услу-
гой онлайн-бронирования вертолетов, а по но-
мерам: (+99412) 437-40-49 и (+99412) 437-18-17 
получить всю необходимую информацию. В бли-
жайшее время начнет работу колл-центр SWHS 
по короткому номеру 1670.

Silk Way Helicopter Services предлагает  
совершать путешествия на вертолетах
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Японский автоконцерн Toyota 
в 2016 году по всему миру реали-
зовал 10 млн 175 тысяч авто. Об 
этом говорится в отчете компа-
нии.

Таким образом, Toyota впер-
вые за последние пять лет усту-
пила первое место по числу про-
данных автомобилей — герман-
ская Volkswagen Group в 2016 

году реализовала 10,3 млн ав-
томобилей. Европейский ав-
топроизводитель включает в 
себя много известных дочер-
них брендов, включая Audi AG,  

Bentley Motors и Porsche.
Toyota включает в себя, в част-

ности, Daihatsu и Lexus.
Общие продажи Toyota в 2016 

году сократились на 0,2%.

Арестованные на текущей неделе в Марок-
ко сторонники террористической организа-
ции «Исламское государство Ирака и Леван-
та»  планировали осуществить на террито-
рии королевства атаки на дипломатические 
представительства и туристические объек-
ты. Об этом сообщил директор Централь-
ного бюро судебных расследований (ЦБСР) 
Абдельхак Хийям.

Семь членов террористической ячейки были 
арестованы в результате масштабной операции 
силовиков, проведенной в пяти марокканских го-
родах. По словам Хийяма, террористы «намерева-

лись перейти к действиям» и «атаковать диплома-
тические представительства, туристические объ-
екты, а также известных людей». Злоумышленни-
ки, продолжал он, «действовали в координации с 
членами ИГИЛ».

ЦБСР — силовое ведомство, созданное в мар-
те 2015 года для борьбы с различными вида-
ми преступности и терроризмом. Бюро подчи-
няется Главному управлению контроля над на-
циональной территорией — одной из ключе-
вых спецслужб королевства. В настоящее время 
государством именно на ЦБСР возложены ос-
новные задачи по отражению угроз со стороны  
экстремистов.

Toyota впервые за пять лет уступила мировое лидерство по числу проданных авто

Арестованные в Марокко сторонники ИГИЛ  
планировали атаковать диппредставительства

Подготовлено  
на основе материалов  

информационных 
агентств

Председатель комитета Се-
ната Конгресса США по 
иностранным делам респу-
бликанец Боб Коркер зая-
вил о «плохой реализации» 
указа президента Дональда 
Трампа об ужесточении ми-
грационной политики. Об 
этом сообщило агентство 
Reuters.

«Мы все разделяем желание 
защитить американский народ, 
но это правительственное рас-
поряжение было плохо реализо-
вано, особенно в отношении об-
ладателей вида на жительство», 
— цитирует агентство председа-
теля комитета. «Администрации 
необходимо немедленно внести 
соответствующие изменения, 
я надеюсь, что после тщатель-
ного обзора и реализации мер 
по укреплению безопасности 
многие из этих программ будут 
улучшены», — добавил он.

Подписанный ранее указ 
ужесточил порядок приема бе-
женцев и установил запрет про-
должительностью 90 дней на 
допуск в Соединенные Шта-
ты граждан семи стран — Ира-
ка, Ирана, Йемена, Ливии, Си-

рии, Сомали и Судана. Указ так-
же содержит распоряжение в це-
лом приостановить реализацию 
программы размещения бежен-

цев на 120 дней. Документ пред-
писывает властям США рассма-
тривать в приоритетном поряд-
ке запросы на предоставление 

статуса беженца лицам, отно-
сящимся к преследуемым в их 
стране религиозным меньшин-
ствам.

В комитете Сената по иностранным делам  
раскритиковали указ Трампа по иммиграции

Премьер-министр канад-
ской провинции Квебек Фи-
липп Куйяр  назвал атаку 
на мечеть, где в результате 
стрельбы погибли пять че-
ловек, терактом.

«После этого теракта я обра-
тился в Национальное собрание 
Квебека с просьбой приспустить 
флаг Квебека», — говорится в со-
общении премьера провинции в 
Twitter.

«Мы осуждаем этот теракт на 
мусульман в месте богослуже-
ния и прибежища», — говорится 
в заявлении, опубликованном на 
сайте премьер-министра Кана-
ды Джастина Трюдо. В заявлении 
также выражаются соболезнова-
ния семьям и близким погибших.

CМИ со ссылкой на главу ис-
ламского культурного центра 

Квебека сообщили о  шести по-
гибших в результате стрельбы в 
мечети канадского города Кве-
бек. Агентство «Рейтер» со ссыл-
кой на очевидца сообщало, что в 
мечети, где произошла стрельба, 
находились порядка 40 человек. 

По данным радиостанции 
Radio Canada, неизвестные были 
в масках и стреляли в толпу. От-
мечается, что во время Рамадана 
в июне прошлого года под двери 
мечети была подброшена голова 
свиньи.

Канадские власти назвали  
атаку на мечеть терактом

Определенно, 2016 год стал одним из самых 
успешных в истории азербайджанского вело-
спорта. Эти  366 дней вместили в себя массу 
важнейших событий и громких побед, кото-
рые еще не скоро забудут болельщики Стра-
ны огней. Кому-то понравилось выступление 
клуба «Синержи Баку» на «Тур де Азербайд-
жан», вторых впечатлил триумф  на одном из 
турниров во Франции, третьи были в востор-
ге от тактики «горожан» на дорогах  Хорва-
тии.

А на днях пресс-служба отечественной федера-
ции выступила с заявлением, удивившим даже да-
леких от  этого вида спорта людей. Речь идет о со-
ставе «СБ» на 2017 год, в котором 9 из 10 человек 
являются представителями сборной Азербайджа-
на, демонстрирующие в последнее время отменный 
уровень подготовки. 

В считанные минуты эта информация облетела 
весь спортивный мир, став одной из самых обсуж-
даемых сенсаций. 

О решении «СБ» сделать ставку на местных вос-
питанников, об олимпийских впечатлениях и мно-
гом другом читателям газеты «Бакинский рабочий» 
расскажет член этого коллектива и сборной Азер-
байджана Максим Аверин.  

— Прежде всего, пусть и с опозданием, позволь-
те поздравить азербайджанский народ с Новым, 
2017 годом. Желаю всем счастья, процветания, 
успехов. А мы, спортсмены, постараемся  радовать 
их победами.

— С каким спортивным событием ассоцииру-
ется у вас 2016 год?

— В принципе, прошедший год был богат на 
престижные соревнования: чемпионаты мира и Ев-
ропы,  «Тур де Азербайджан», и, конечно же, лет-
няя Олимпиада в Рио. 

— Насколько я знаю, вы  остались недоволь-
ны своим выступлением в Рио.

— Абсолютно верно, недоволен. На то есть 
субъективные и объективные причины, не всегда 
зависящие от меня. 

— Какие конкретно, не расскажите?
— Во-первых, мы ошиблись в расчетах, приле-

тев в Бразилию за 3 дня до начала соревнований. 
Другой континент, другой часовой пояс, разница во 
времени — 10—12 часов. Как известно, спортсме-
ны особо чувствительны к подобного рода переме-
нам, а потому следовало ехать в Бразилию, как ми-
нимум, недели за 2 до старта. Но никак не за 3 дня. 

Во-вторых, как бы мне ни хотелось беречь чувства 
организаторов Олимпиады, следует сказать, что с 
поставленной задачей они не справились. Подгото-
вительная работа была проведена ими из рук вон 
плохо.

— О плохой, мягко говоря, организации Игр в 
Рио-де-Жанейро не говорил разве что ленивый. 
Поэтому навряд ли бразильцев обидят воспоми-
нания Максима Аверина.

— Приезжая на то или иное соревнова-
ние, вы волей-неволей сравниваете его с пре-
дыдущим аналогичным или равным по стату-
су стартом. В нашем случае спортсмены и тре-
неры, особенно европейцы, сравнивали Олим-
пийские игры с прошедшими годом ранее 
Евроиграми в Баку. И по всем, абсолютно по всем 
пунктам бакинский старт превосходил Игры в Рио. 
Тут и размещение гостей, и состояние спортивных  
объектов, и организация досуга, и транспорт, и ус-
ловия в номерах, и безопасность, и прочее, и про-
чее….  

Одним словом, была масса нюансов, которые 
влияли на качество выступления спортсменов. На 
некоторые из них гости просто не обращали вни-
мания, на какие-то указывали организаторам, про-
сили принять меры. Опять же, иногда эти просьбы 
выполнялись, а некоторые обращения оставались 
без внимания. (смеется) «Ну,  это же мелочь, право 
слово», — отвечали бразильцы. Так-то оно так, но 
мелочей этих было слишком уж много.

Элементарно, из-за отсутствия транспорта мне 
порой пешком приходилось преодолевать расстоя-
ния в 10 км. Это солидная дистанция, согласитесь. 
Тем более для человека, который должен беречь 
силы для соревнований. Такие прогулки в принци-
пе неприемлемы для велогонщика.

Знаете, к какому выводу я пришел в Рио? Если в 
один прекрасный день наша страна примет у себя 
Олимпиаду, то она станет одной из самых успеш-
ных в истории. Лично у меня нет на сей счет ни-
каких сомнений.  Что особо приятно, в этом уве-
рен весь спортивный мир, а не только велогонщик 
сборной Азербайджана Максим Аверин.

— То есть вы, как и большинство отечествен-
ных болельщиков и зарубежных специалистов, 
уверены в успехе летних Олимпийских игр в 
Баку?

— Чтобы сомневаться, нужны причины, не так 
ли? Азербайджан в XXI веке провел множество 
престижных спортивных мероприятий: те же Ев-
роигры, Шахматную олимпиаду, ставший традици-

онным «Тур де Азербайджан», бесчисленное коли-
чество всевозможных Гран-при, чемпионатов мира 
и Европы. И все они имели успех. Не помню ни еди-
ного случая, чтобы кто-то из гостей высказал недо-
вольство относительно организации.

И это притом, что некоторые журналисты при-
езжают и целенаправленно ищут какие-то недора-
ботки организаторов. Если хотите, это их хобби. 
Но даже они молчат, ни разу не выступили с кри-
тикой. 

— Стало быть, их молчание следует восприни-
мать как комплимент? 

— Именно так! Это молчание убедительнее 
громких фраз, уж поверьте мне на слово. Сегод-
ня Азербайджан является одной из ведущих спор-
тивных стран, на которую равняются, изучают ее 
опыт. Это особенно приятно осознавать, когда на-
ходишься за рубежом. 

— Гражданство Азербайджана, если не оши-
баюсь, вы получили лет 5 назад.

— Официально, да, чуть более 5 лет назад. Но, 
как вы знаете, мой отец — Александр Аверин, уро-
женец Баку. С малых лет я знал, что его Родина — 
это Азербайджан, и связи с этим краем наша семья 
никогда не теряла.

С этой землей связано множество приятных и 
дорогих сердцу воспоминаний, поэтому с радостью 
принял предложение выступать под флагом Азер-
байджана. 

— Ваши родители в свое время считались 
звездами велоспорта первой величины: Алек-
сандр Аверин —  6-кратный	  чемпион и обла-
датель Кубка СССР,   4-кратный победитель меж-
дународных соревнований и участник Олимпий-
ских игр 1976 года; Тамара Полякова — урожен-
ка Украинской ССР, неоднократный чемпион  
СССР,  2-кратный чемпион мира, победитель Все-
мирной универсиады и этапов велогонок «Тур де 
Франс». Какова их роль в принятии сыном азер-
байджанского гражданства?

— Родители с детства приучали отпрыска к са-
мостоятельности, доверяя ему принятие важных 
решений. Они всегда готовы прийти на помощь, 
выслушать, дать совет при необходимости… Я и 
сегодня советуюсь с ними, особенно по вопросам, 
связанным с профессиональной деятельностью. В 
конце концов, их достижения в спорте куда зна-
чительнее моих. Но последнее слово остается за 
мною. Всегда!

— На днях клуб «Синержи Баку», опублико-
вав состав на 2017 год, стал автором громкой сен-

сации. Мало кто ожидал, что 9 из велосипедистов 
окажутся местными спортсменами. Состав «СБ»: 
Эльгюн Ализаде, Эльчин Асадов, Анвар Аса-
нов, Максим Аверин, Кенан Гахраманлы, Исмаил 
Ильясов, Самир Джабраилов, Муса Микаилзаде, 
Кирилл Поздняков и всего лишь 1 легионер, хор-
ват Йосип Румач. 

— Сенсация это или нет, вот какой вывод делаю 
лично я: в настоящее время в Азербайджане есть 
как минимум 9 велосипедистов, способных высту-
пать на самом высоком международном уровне. И 
это замечательно.

— Совсем недавно «бакинцев» называли элит-
ным клубом,  укомплектованным звездами топ-
уровня. Это и словенец Матей Мугерли, австриец 
Маркус Айбеггер, голландец Денис ван Винден… 
Сможет ли текущий состав «СБ» повторить успех 
предыдущего — звездного?

— Конечно, на первых порах будет тяжелова-
то. Но «Синержи» изначально создавался как гло-
бальный проект, основная цель которого — выве-
сти Азербайджан в лидеры мирового велоспорта. 
Как профессионал, имеющий опыт выступления на 
самом высоком уровне, я могу сказать, что проект 
этот успешен. За какие-то 5—6 лет азербайджан-
ский велоспорт прошел путь, на который, соглас-
но спортивной науке, должно было уйти лет 15—
20. Один тот факт, что 9 из 10 членов команды — 
это местные ребята, сам по себе говорит об успе-
хе. Я вот ни секунды не сомневаюсь, что мы еще 
не единожды будем радовать своих болельщиков. В 
связи с этим призываю любителей спорта поддер-
жать нас и не торопить событий. 

«Азерйол» —  
«Тбилиси» — 3:0

В отечественной Суперли-
ге по волейболу среди жен-
ских команд состоялся от-
ложенный матч  второго 
круга — «Азерйол» — «Тби-
лиси».

Разумеется, какой-либо ин-
триги встреча, в которой одна 
из сильнейших команд страны 
принимала откровенного аут-
сайдера первенства, нести не 
могла. Как и ожидалось, бакин-
ки без видимых усилий отра-
ботали всю игру первым номе-
ром, одержав уверенную победу 
в трех партиях — 3:0.

Турнирная  
таблица: 

1) «Телеком»– 21 очко;
2) «Азеррейл» — 16 очков;
3) «Азерйол» — 13  очков;
4) «Локомотив»  — 6 очков;
5) «Тбилиси»  — 0 очков.

Новый  
клуб Леони

Бывший вратарь азербайд-
жанского футбольного клу-
ба «Нефтчи» Джонни Леони 
нашел себе новую команду.

Как стало известно, опытный 
швейцарский кипер перебрал-
ся в клуб «Тотиги», представля-
ющий 3-ю лигу Японии. Преды-
дущим клубом 32-летнего Леони 
также был представитель этой 
лиги — «Нагано Парсейро».

Напомним, что цвета «флаг-
мана» Леони защищал  во вто-
рой половине сезона 2012/2013 
годов.

Максим Аверин: «Синержи Баку»  
— это глобальный проект»
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